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FOR BETTER HONEY
Hvad er det egentlig Swienty står for? Det spurgte en journalist mig engang om på Apimondia. Mit svar var: 
“Vi er aldrig tilfredse”. Han stirrede medlidende på mig, indtil jeg forklarede ham, at det er et must for os, 
at vi hele tiden vil gøre tingene bedre og det derfor ikke er en belastning, men tværtimod en udfordring og 
en glæde – og det er jo det, der så at sige udgør vores forretningsmodel. Nemlig - at vi hver gang glæder os, 
når vi igen som de første kan bringe et nyt innovativt produkt på markedet. Og når så biavlerne ovenikøbet 
bekræfter os i det: “Med Swienty bliver min produktivitet mærkbar forøget og min honning simpelthen 
bedre”. Det er det, vi mener, når vi her hos Swienty taler om “for better honey”.

Den samme Premium-holdning fremgår også af dette katalog. Vi har sammensat et udvalg af egne og 
specielt udsøgte produkter, som både er af bedste kvalitet og samtidig så funktionelle, at de vil hjælpe vore 
kunder til at drive en endnu bedre forretning.
 
RIGTIG GOD FORNØJELSE!

Bjørn Andresen

FOR BETTER HONEY
What is the USP of “Swienty”? A journalist once asked me at an Apimondia Congress. “It means we take 
pride in never being satisfied,” I answered. The journalist looked puzzled. “Never being satisfied,”  I 
explained: “It implies that we are passionately involved in the continuous improvement of our products. 
This passion is the company’s driving force, its strength and the source of its competitive advantage.” 
So, really, working tirelessly to introduce new products to the market is what we enjoy. And we are gratified 
with the great number of customers, who tell us that their productivity has increased, and that the quality 
of their honey has improved. Our customers have in essence inspired the wording of our slogan ‘for better 
honey.”

In our catalog, you will find a selection of our own products and choice products from other vendors. All 
products are of premium quality, have a high and reliable functionality and are designed with your honey 
business in mind.

ENJOY!

Bjørn Andresen

FOR BETTER HONEY 
Wie lautet der Markenkern von Swienty? Das hat mich vor kurzem ein Journalist auf der Apimondia gefragt. 
Und ich habe geantwortet: »Wir sind stolz darauf, nie zufrieden zu sein«. Er sah mich mitleidig an. Bis ich 
ihm erklärte, dass Bessermachen eher Lust als Last für uns ist und quasi unser Geschäftsmodell ausmacht. 
Dass wir uns jedes Mal freuen, wenn wir wieder als Erste eine Innovation auf den Markt bringen. Und 
wenn Imker uns bestätigen: »Mit Swienty steigt meine Produktivität spürbar und mein Honig wird einfach 
besser«. Das meinen wir, wenn wir bei Swienty von »for better honey« sprechen. Die gleiche Premium-
Haltung steckt auch in diesem Katalog. Wir haben darin für Sie eine Auswahl eigener und ausgesuchter 
Produkte zusammengestellt, die qualitativ und funktional herausragend sind und unseren Kunden helfen, 
ihr Geschäft noch besser zu betreiben. 

VIEL SPAß	 DAMIT!

Bjørn Andresen
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GARAGEN I KÆLDEREN 
Historien om mange innovative virksomheder begynder ofte i det små. Vores firma startede i en kælder i 
Sønderborg. Her arbejdede den passionerede biavler Bernhard Swienty i sin fritid på en prototype til en 
aftapningsmaskine og et insemineringsapparat. Det, som der på det tidspunkt fandtes på markedet, var 
simpelthen ikke godt nok for ingeniøren i reguleringsteknik og elektronik. 
I begyndelsen af 80erne kom så endelig resultatet.  Bernhard og hans hustru Anna Marie kunne præsentere 
de nyudviklede apparater – herunder den legendariske DANA api MATIC. Og dét med succes.
Swienty’s ekspanderede hurtigt, især på grund af den unikke blanding af biavls ekspertise, handel med 
udsøgte produkter - samt den innovative og bæredygtige teknik i egne producerede artikler. Alt dette blev 
kombineret med god service og en tæt kontakt til kunderne. Først regionalt. Senere i hele Europa.
Siden har Swienty udviklet sig til at være et innovativt og verdensomspændende foretagende.
 
Vi er i dag et Premium-mærke, som står for højeste kvalitet og driftsikkerhed i den samlede 
honningproduktion. Lige fra bien til fremstilling, rådgivning og installation af komplette anlæg, så den lækre 
honning kan fyldes i glassene.

HUMBLE BEGINNINGS
Almost all great companies today have humble beginnings. Our company started in a basement in 
Sønderborg—a seaport in southern Denmark— where hobby beekeeper and engineer Bernhard Swienty 
tinkered with various ideas for a honeyfilling machine and an insemination apparatus as he was dissatisfied 
with what was currently on the market. A few years later, the Swienty start-up was ready to introduce a new 
honeyfilling machine (the now renowned DANA api MATIC) and a new insemination apparatus to the market. 
Because of its unique blend of innovative, sustainable products, beekeeping expertise, and good service, 
the Swienty company, run by Bernhard and his wife Anna Marie, was able to expand and soon became a key 
player on the European market. 

Swienty has since propelled itself onto the global market exporting to more than 80 countries and becoming 
a premium brand, known for its high quality products and operational reliability in the overall honey 
production—from the bee, over production, to consultancy and complete installations so the yummy honey 
can be filled into jars.

DIE GARAGE IM KELLER
Die Geschichte vieler innovativer Unternehmen beginnt im Kleinen. Unsere nimmt ihren Anfang in einem 
Keller in Sonderborg. Hier tüftelte der passionierte Imker Bernhard Swienty in seiner Freizeit an Prototypen 
für neue Abfüllmaschinen und Besamungsgeräte. Was es damals an Produkten gab, war dem Dozenten für 
Regeltechnik und Elektronik einfach nicht gut genug.

Anfang der 80er Jahre brachten Bernhard und seine Frau Anna Marie die neu entwickelten Geräte, darunter 
die legendäre DANA api MATIC, schließlich auf den Markt. Mit Erfolg. Die Swientys expandierten schnell mit 
ihrer einzigartigen Mischung aus Imkerei-Expertise, Handel mit ausgesuchten Produkten, sowie innovativer 
und langlebiger Technik aus eigener Herstellung, kombiniert mit herausragendem Service und starker 
Kundennähe. Erst regional, später in ganz Europa. 

Aus der »Tüftlerbude« von damals ist inzwischen ein innovatives, weltweit agierendes Unternehmen 
geworden. Swienty ist heute eine Premiummarke, die für höchste Qualität und Zuverlässigkeit im gesamten 
Prozess der Honigherstellung steht – von der Biene über Herstellung, Beratung und Installation kompletter 
Anlagen, sodass der leckere Honig in Gläser abgefüllt werden kann.
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GOOD IS THE EVIL OF THE GREAT
For blot få år tilbage var vi tilfredse, hvis vi fik en feedback, som 
sagde: “Hos Swienty får man hele vejen igennem god kvalitet”. I 
dag er det også vigtigt for os, at forhandlere og kunder kommer 
til os, fordi de ved: ”Her får jeg det allerbedste for mine penge”.
Det er et stort krav. Til os. Til vore leverandører. Til miljøet. Kort 
sagt – til alt, hvad vi har med at gøre. Derfor har vi pålagt os 
de sandsynligvis mest strenge kvalitets retningslinjer i denne 
branche. Kun på denne måde kan vi være sikre på, at vore 
kunder får leveret de bedste produkter og den bedste service - 
hurtigt og pålideligt.

GOOD IS THE EVIL OF THE GREAT
A few years ago, we were delighted when we received customer 
feedback along the lines of ‘Swienty is good quality through and 
through’. Today, however, good just isn’t good enough! Today, 
we want our customers to come to us expecting the very best. A 
tall order for us, for our suppliers and our joint effort to ensure 
least harm to the environment. We have therefore imposed 
upon ourselves the probably strictest standards in quality and 
environment regulations in the business. It is our belief that this 
is the best way to provide our customers with the best service 
and the best quality products with delivery reliability. 

GOOD IS THE EVIL OF THE GREAT
Noch vor einigen Jahren waren wir zufrieden, wenn wir als 
Feedback für unsere Arbeit zu hören bekamen: »Bei Swienty 
bekommt man quer durch das Sortiment wirklich gute Qualität«. 
Heute wollen wir, dass Händler und Kunden zu uns kommen, 
weil sie wissen: »Hier bekomme ich das Beste für mein Geld«. 
Das ist ein hoher Anspruch. An uns und unsere Lieferanten, und 
unsere gemeinsamen Bemühungen, die Umwelt zu schonen. 
Kurz – in allem was wir tun. Deswegen haben wir uns selbst 
die wahrscheinlich strengsten Qualitätsrichtlinien der Branche 
verordnet. Denn nur so stellen wir sicher, dass unsere Kunden 
schnell und zuverlässig exzellente Produkte und Dienstleitungen 
geliefert bekommen. 

Service
Personal professional consulting 

Feedback within 24 hours on weekdays

Installation of complete systems                              
- worldwide by Swienty professionals 

Uncomplicated handling of warranty cases

2-year warranty on production defects

We speak the following languages:          
Danish, German, English,           
Scandinavian languages 

Worldwide shipping 

Product quality
Processing of raw materials with certificate 

and of high quality

We use only carefully selected suppliers of 
beekeeping equipment eg. CFM, B.J. Sherriff, Dadant

Carefully selected suppliers of components for 
own production such as Siemens, Nordisk Solar,                  

Alfa Laval, Zeitlauf

Certificates according to the food regulations 
for all products in contact with honey.

Etc.

Sustainability
FSC certificate on wooden frames

Selection of suppliers according to 
current CSR standards or higher

Focus on environment and waste

CE-certificate etc.
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EXPERTISE MEETS ENGINEERING
Det er en af Swientys styrker, at vi udvikler nye produkter og 
serviceområder, og vi er stolte af de mange udmærkelser og 
priser, som vi har modtaget gennem årene for vore nyudviklinger.
Grunden til vores innovationsstyrke: Vi kan samarbejde – hos 
os sidder ingeniører og biavlere og procesoptimerer ved samme 
bord og udvikler noget nyt og noget bedre til gavn for vores 
kunder. Det skaber et vidunderligt samspil og afføder mange nye 
idéer og produkter. Dertil kommer, at vi er fleksible og tæt på vore 
kunder og har stor international erfaring. Vi rådgiver biavlere og 
viser dem potentialer - dette er også med til at give os nye ideer.

EXPERTISE MEETS ENGINEERING
Neue Produkte und Dienstleistungen zu entwickeln ist eine 
Stärke von Swienty und wir sind sehr stolz auf die zahlreichen 
Auszeichnungen, die wir für unsere Neuentwicklungen 
erhalten haben. Darunter: Gold- und Silbermedaillen für 
unsere DANA api MATIC Abfüllmaschine und das Swienty-
Besamungsgerät, verliehen auf der Apimondia. Und: Preise für 
die besten technischen Innovationen für unseren manuellen 
Deckelverschrauber, „World Extractor“ und „Varroatester“, 
um nur einige Beispiele zu nennen. Der Grund für unsere 
Innovationsstärke: Wir schaffen es, Ingenieure, Imker und 
Prozessoptimierer an einen Tisch zu bringen. Die Früchte, die 
diese Konversationen tragen, sind wundervolle, neue Ideen aus 
denen wir am Ende etwas Neues, Besseres für unsere Kunden 
entwickeln. Dazu kommt, dass wir flexibel und kundennah sind 
und große internationale Erfahrung besitzen. Immer häufiger 
beraten wir Imker und zeigen ihnen Potentiale auf. Auch das 
bringt uns auf neue Ideen. 

EXPERTISE MEETS TOP LEVEL ENGINEERING SKILLS
One of Swienty’s main strengths is our capacity to develop new 
products and new customer service areas. And we are gratified that 
our innovations have resulted in many awards and prizes. The key to 
our success is our teamwork. In our company, engineers work side 
by side with beekeeping experts; the fruits of their interdisciplinary 
conversations are wonderful new ideas, improvements of already 
existing products as well as brand new products. Further enriching our 
creative milieu is our flexibility and substantial international experience. 
Also significant is the close relationship we have with our customers: 
assisting them provides much valuable insight into the daily challenges 
of beekeepers, which we incorporate in our creative processes.

Awards 
and prizes at 
Apimondia

1987 
Warsaw: 

 Gold- and silver medal          
for the filling machine          

DANA api MATIC and the 
Swienty Insemination 

apparatus

2003 
Ljubljana:  
Silver medal for                  

“Best technical invention” 
manual lidfitter

2005       
Dublin: 

Gold medal for                    
“Best technical invention” 

world extractor

2015           
South Korea:

Bronze medal for varroa 
tester in the innovation 

category

2019           
Montreal:

Gold medal for best 
looking stand, in large 

stand category

 In 2005  
Bernhard Swienty received 

the Danish Bee Farmers 
Associations Gold Pin                 
for his special efforts              

in beekeeping

Gazelle

In 2001, 2002 
and 2003 

 Swienty received the “Gazelle” 
award for being one of the 
fastest growing companies 

in Denmark

Danish 
Bee Farmers 
Association
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BIAVL

I denne sektion finder du alle de produkter, du skal 
bruge, når du er ude ved dine bier. Lad det være for at 
drive biavl, dronningavl, fodre dine bier samt 
varroabehandling. Til dronningavl har vi også en del 
redskaber, som benyttes i dit biavlsrum hjemme i dit hus, 
såsom vore velkendte rugemaskiner og Bernhard Swienty’s 
berømte insemineringsapparat, som han vandt en 
guldmedalje for, på Apimondia i 1987.  

In diesem Abschnitt finden Sie alle Waren, die Sie 
zum Imkern mit Ihren Bienen brauchen und darüber 
hinaus Bienenfutter, Artikel zur Königinnenzucht und zur 
Varroabehandlung. Für die Königinnenzucht haben wir 
auch einige Artikel, die in der Imkerei zu Hause benutzt 
werden, wie zum Beispiel Brutboxen oder das von 
Bernhard Swienty entwickelte Besamungsgerät, welches 

auf der Apimondia 1987 mit einer 
Goldmedaille ausgezeichnet wurde.

In this section you will find all the 
items you need to do beekeeping out in 
the yard, plus beefeed, items for queen 
breeding and varroa treatment. In the 
queenbreeding section, you will also find 
items that are used for beekeeping at 
home as for example our queen incubator 
or the Apimondia gold award winning 
queen insemination apparatus that 
Bernhard Swienty developed in the early 
1980’s. 

imkern | beekeeping
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100021
Langstroth låg

Deckel Langstroth
Hive Cover Langstroth

L600 x B/W510 x H72 mm

100021A
Metallåg Langstroth med styroporindlæg

Metalldeckel Langstroth mit Styroporeinlage
Metal hive cover Langstroth with styrofoam insert

L600 x B/W510 x H72 mm

100024
Langstroth fodermagasin

Futterzarge Langstroth
Hive feeder Langstroth

L543 x B/W453 x H150 mm

100027
Bund Langstroth m/Alugitter
Boden Langstroth m/Gitter

Bottom board Langstroth w/grid
L540 x B/W450 x H100 mm

100031
Magasin Langstroth 3/4, helstøbt m/skinner

Zarge Langstroth 3/4, aus einem Guss m/Schienen
Medium Body Langstroth moulded in one piece w/runners

L543 x B/W453 x H167 mm

100032
Magasin Langstroth. helstøbt m/skinner

Zarge Langstroth aus einem Guss m/Schienen
Full Body Langstroth moulded in one piece w/runners

L543 x B/W453 x H243 mm

100033
Magasin Dadant, helstøbt m/skinner

Zarge Dadant aus einem Guss m/Schienen
Dadant body moulded in one piece /w runners

L543 x B/W453 x H296 mm

100037
Foder-/bitømmer plade LS / træ

Futtertröge für Langstrothbeuten / Holz
Feedingboard for Langstroth hives / wooden

L540 x B/W452 x H10 mm

100255
Indskudsbakke til Swi-Bo

Varroa Einschubschale für Swi-Bo Boden
Varroatray for Swi-Bo bottom board

L298 x B/W248 x H8 mm

100835
Dækplade LS/DaDa 10R

Abdeckplatte LS/DaDa 10R
Inner cover LS/DaDa 10F
L510 x B/W414 x H1 mm

100100
Langstroth stade tilbud

Langstroth Beute komplett
Langstroth hive complete
L600 x B/W510 x H850 mm

300025
Bæreskinne

Auflageschiene 
Runner

L355 x B/W18 x H10 mm

100100B
LS stade tilbud m/metallåg

Langstrothbeute m/ Metalldeckel
Langstroth hive w/ metalcover

L600 x B/W510 x H850 mm

SWI-BO LANGSTROTH
 

100306
Pollenbund LS Swi-Bo termobehandlet træ

Pollenboden LS
Bottom board with pollen trap LS

L56 x B/W44 x H14 mm
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100202
Bund 12x10 Swi-Bo m/Alugitter

Dänischer Standard
Danish standard

L474 x B/W424 x H100 mm

100205
Tvillingebund 12x10
Dänischer Standard

Danish standard
L474 x B/W424 x H100 mm

100212
Låg 12x10 Swi-Bo Styropor m/tagclips

Dänischer Standard
Danish standard

L474 x B/W424 x H90 mm

100225
Magasin 12x10 Swi-Bo helstøbt

Dänischer Standard
Danish standard

L474 x B/W424 x H295 mm

100200
12x10 Stadetilbud

Dänischer Standard
Danish standard

L600 x B/W510 x H850 mm

100240
Foder- /Bitømmerplade 12x10 Swi-Bo træ

Dänischer Standard
Danish standard

L420 x B/W380 x H10 mm

100249
Alu plade t/bund 33x33 cm

Dänischer Standard
Danish standard

L330 x B/W330 x H1 mm

100235
Dækplade 12x10

Dänischer Standard
Danish standard

L418 x B/W376 x H1 mm

100232
Halvmagasin 12x10
Dänischer Standard

Danish standard
L474 x B/W424 x H155 mm

100230
12x10 magasin i 4 dele
Dänischer Standard

Danish standard
L474 x B/W424 x H295 mm

100226
Metalskinne Swi-Bo 12x10

Dänischer Standard
Danish standard

L385 x B/W8 x H14 mm

100255
Indskudsbakke til Swi-Bo

Dänischer Standard
Danish standard

L298 x B/W248 x H8 mm

100260
Fodermagasin 12x10 Swi-Bo m/gitter

Dänischer Standard
Danish standard

L470 x B/W420 x H230 mm

100665
Tagclip 1stk. til Swi-Bo/Rea Dan

Dänischer Standard
Danish standard

L135 x B/W50x H15 mm

SWI-BO 12X10
dänischer standard | danish standard
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102360
Elektronisk stadevægt med op til 10år batterilevetid!

Elektr. Bienenstockwaage m/ bis zu 10 J. Batterielebensdauer!
Electronic beehive scale w/ up to 10 years battery lifespan!

L410 x B/W360 x H80 mm

102360A
Temperatur sensor til X-Log
Temperatur Sensor für X-Log
Temperature sensor for X-Log

L60 x B/W60 x H90 mm

102365
Handy Stadevægt - digital

Handliche Beutenwaage - Digital
Handy hive scale - digital

1000521
Polyhive National 
Polyhive National 

Polyhive National super
L460 x B/W460 x H150 mm

1000541
Polyhive National 
Polyhive National

Polyhive National brood
L460 x B/W460 x H225 mm

1000551
Polyhive National 
Polyhive National

Polyhive National jumbo
L460 x B/W460 x H315 mm

100050C1
Polyhive National 
Polyhive National

Polyhives Bottom Board w/edge
L465 x B/W465 x H97 mm

100051
Polyhive National 
Polyhive National
Lid Natl./Smith

L520 x B/W520 x H72 mm

100056
Polyhive National 
Polyhive National

Polyhives National hivefeeder
L465 x B/W465 x H97 mm

SWI-BO POLYHIVES
polyhives national | polyhives national

BIVÆGT
beutenwaage | hivescale
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100300
Stadetilbud termobehandlet træ 12x10

Dänischer Standard
Danish standard

L540 x B/W440 x H1025 mm

100301
Bund 12x10 Swi-Bo termobehandlet træ

Dänischer Standard
Danish standard

L430 x B/W390 x H37 mm

100303
Magasin 12x10 SwiBo termobehandlet træ

 Dänischer Standard
Danish standard

L430 x B/W390 x H293 mm

100304
Tag 12x10 Swi-Bo termobehandlet træ

Dänischer Standard
Danish standard

L480 x B/W430 x H52 mm

100305
Pollenbund 12x10 Swi-Bo termobehandlet træ

Dänischer Standard
Danish standard

L45,5 x B/W39 x HX14mm

100235
Dækplade 12x10

Dänischer Standard
Danish standard

L418 x B/W376 x H1 mm

100302
Underbund SwiBo 12x10 termobehandlet

Dänischer Standard
Danish standard

L550 x B/W390 x H116 mm

SWI-BO 12X10 TERMOBEHANDLET TRÆ
dänischer standard | danish standard



FSC CERTIFIED WOOD              
(FOREST STEWARDSHIP COUNCIL), 

WHICH STANDS FOR: 

Sustainability (there will not be cut down 
any more wood than the forest can manage                    

to reproduce) 
Animals and plants are protected in the woods
Forest workers are guaranteed an education, 

safety equipment and a decent salary
In addition, FSC is the only global labelling 

scheme that is broadly supported by 
green organizations.
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102513
Droneramme Hoffmann LS

Drohnenrähmchen Hoffmann LS
Drone frame Hoffmann LS
L482 x B/W22 x H232 mm

102610
Hoffmannsrammer 12x10 uden tråd

Dänischer Standard
Danish standard

L356 x B/W22 x H282 mm

102611
Hoffmannsrammer 12x10 med tråd og bøsn.

Dänischer Standard
Danish standard

L356 x B/W22 x H282 mm

102632
Hoffmannsrammer Lavnormal m/tråd

Hoffmann Rähmchen DN mit Draht
Danish / German standard
L396 x B/W22 x H222 mm

102642
Hoffmannsrammer Norsk med tråd og bøsninger

Norwegischer Standard
Norwegian standard

L396 x B/W22 x H260 mm

102660
Hoffmannsrammer Langstroth uden tråd

Hoffmann Rähmchen Langstroth 1/1 ohne Draht
Hoffmannframes Langstroth 1/1 without wire

L482 x B/W22 x H232 mm

102662
Hoffmannsrammer 3/4 LS med tråd og bøsninger

Rähmchen 3/4 Langstroth mit Draht und Ösen
Frames 3/4 Langstroth with wire and eyelets

L482 x B/W22 x H159 mm

102664
Hoffmannsrammer Dadant med tråd og bøsning

Hoffmann Rähmchen Dadant mit Draht und Ösen
Hoffmann frames Dadant with wire and eyelets

L482 x B/W22 x H286 mm

102671
Rammelister Hoffmann LS 1 bundt

Hoffmann Rähmchen LS in Teilen 1 Bündel
Frames Hoffmann LS in parts (50 set)

L482 x B/W22 x H232 mm

102669
Rammelister Hoffmann LN 50 stk. BDT

Hoffmann Rähmchen DN in Teilen 1 Bündel
Danish / German standard
L 396 x B/W 35 x H 222 mm

HOFFMANN RAMMER
rähmchen | frames
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102515
Droneramme Hoffmann LN

Drohnenrähmchen Hoffmann DN
Drone frame Hoffmann LN
L396 x B/W22 x H222 mm

102730
Voksrulle

Wachsrolle
Wax roll for plastic frames
L570 x B/W100 x H35 mm

102510
Droneramme 12x10 m/ hjørneklodser

Dänischer Standard
Danish standard

L356 x B/W22 x H282 mm

102512
Droneramme NM

Dänischer Standard
Danish standard

L396 x B/W22 x H260 mm

102519
Rammer til 1/2 magasin 12x10 uden bøsninger/tråd

Dänischer Standard
Danish standard

L356 x B/W22 x H138 mm

102522
Rammer 12x10 m/hjørnekl. m/tråd og bøsninger

Dänischer Standard
Danish standard

L356 x B/W22 x H282 mm

102540A
Rammer m/hjørnekl. NM m/tråd og bøsninger

Norwegischer Standard
Norwegian standard

L396 x B/W22 x H260 mm

103600
Hulstanse - 1 hul

Rähmchenlocher - 1 Nadel
Eyelet punch for - 1 hole
L180 x B/W40 x H115 mm

103602
Stempel til hulstanse
Ersatznadel für 103600

Spare needle for 103600
L35 x B/W4 x H1 mm

102810
Hjørneklodser 100stk
Dänische Eckklötze

Danish spacers 
L36 x B/W10 x H10 mm

102963
Rustfri stålbøsning 3x5mm 1000 stk.
Edelstahl-Ösen 3x5 mm 1000 Stück

Stainless steel eyelets 3x5 mm 1000 pcs.
L5 x B/W3 x H5 mm

102514
Droneramme Hoffmann NM

Dänischer Standard
Danish standard

L396 x B/W22 x H222 mm

HJØRNEKLODSRAMMER
Rähmchen mit eckklötzen | frames with spacers
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103240
Tråd rustfri 250 g - 0,4

Wabendraht Niro 250 g - 0.4
Framewire stainl. 250 g - 0.4

L65 x B/W80 x H65 mm

103260
Tråd rustfri 1 kg - 0.4

Wabendraht Niro 1 kg - 0.4
Framewire stainl. 1 kg - 0.4

L100 x B/W47 x H47 mm

103310
Trådafruller til 250 gr/1 kg

Wabendraht-Abroller 250 g/1 kg
Wire de-roller for 250 g/1 kg

L120 x B/W80 x H85 mm

103350
Blåsøm - 0,1 kg

Blaustifte - 0,1 kg
Gimp pins - 0.1 kg

L10 x B/W1 x H4 mm

VOKS / WACHS / WAX

MÅL:  
MAßE: 
SIZE:

12X10 LAVNORMAL NORSK MÅL LANGSTROTH DADANT LANGSTROTH 3/4

VARENR: 
ARTIKELNR.: 
ITEM NO.:

103911 103915 103919 103921 103923 103925

OBS SÆLGES KUN I DK, WIRD NUR IN DÄNEMARK VERKAUFT, ONLY SOLD IN DENMARK
 

TRÅD
draht | framewire

VOKS
wachs | beeswax
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106365
Gitterrenser t/dronningegitter

Absperrgitterreiniger
Queen excluder cleaning tool

L190 x B/W65 x H55 mm

104916
Plastgitter 430x430 Segeberg støbt

Absperrgitter Plastik 430x430 Segeberger
Queen excluder plastic 430x430

L430 x B/W430 x H3 mm

104917
Plastgitter 460x460 kan skæres til

Absperrgitter Plastik 460x460 Zuschnitt mögl.
Queen excluder plastic 460x460 UK National

L460 x B/W460 x H3 mm

104921
Plastgitter 421x506 Langstroth støbt

Absperrgitter LS 421x506
Queen excluder plastic 421x506 Langstroth

L421 x B/W506 x H3 mm

Metal / Metall / Metal

Plast / Plastik / Plastic

DRONNINGEGITRE / ABSPERRGITTER / QUEENEXCLUDERS

BRO/BRÜCKE/BRIDGE ↑   X  TRÅD/DRAHT/WIRE →

MÅL:  
MAßE: 
SIZE:

12x10 8R 
trugstade
380x330

Langstroth
485x372

NM
420x420

LN/NM 
Rea-Dan
400x380

LN  
Segeberger

435x435

12x10 Opst.
380x425 

(tråd x bro)

12x10 
Termobe-

handlet Opst.
380x359

12x10 
Rea-Dan Opst.

390x360

12x10 
Swi-Bo
389x357

DaDa/LS  
13R

483x483

VARENR: 
ARTIKELNR.: 
ITEM NO.:

104700 104751 104775 104780 104790 104805 104806 104810 104811 104812

DRONNINGEGITRE
absperrgitter | queenexcluders
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100035
Aflægger kasse LS/LN styropor m/gitter

Ablegerbeute Langstroth/Deutsch Normal
Nuc box Langstroth/Smith (National)

L 531 x B/W 306 x H370 mm

100036
Overvintringskasse/Iglo med skillerum
Ablegerbeute für 6 Waben DN, LS, Dada
Nuc box for 6 frames LS, Dada, DN etc.

L534 x B/W308 x H418 mm

100037A
Multikasse/Iglo til 12 x10/NM/LN

Ablegerbeute DN
Nuc box Danish / German standard 

L532 x B/W308 x H435 mm

100038
Multikasse/Iglo til Langstroth - Dadant

Ablegerbeute LS/Dadant
Nuc box for LS/Dadant

L532 x B/W308 xH435 mm

100038C
Fodermagasin til Multi- og aflæggerkasse

Futterzarge für Ableger
Hive feeder for nuc box

L532 x B/W308 x H125 mm

100038E
Flyvehulsrør til Multikassen

Fluglochrohr für Ablegerbeute
Entrance pibe for nuc box

L24 x B/W16 x H16 mm

100039
Sæt til 12x10 Tvilling Multikasse
Set für 12x10 Zwilling Multibox 

Set for Danish standard
L350 x B/W305 x H6 mm

100039A
Sæt til 12x10 Trilling Multikasse
Set für 12x10 Drilling Multibox

Set for Danish standard
L350 x B/W305 x H12 mm

100035B
Træplade til aflægger kasse
Holzplatte für Ablegerbeute
Wooden plate for nuc box
L 251 x B/W244 x H18 mm

100040
Sæt til NM/LN Tvilling Multikasse

Set für DN Zwilling Multibox
Set for Danish standard
L390 x B/W305 x H6 mm

100040A
Sæt til NM/LN Trilling Multikasse

Set für DN Drilling Multibox
Set for Danish standard
L390 x B/W305 x H12 mm

100041
Sæt til LS/Dadant Tvilling Multikasse
Set für LS/Dadant Zwilling Multibox

Set for LS/Dadant Twin Multibox
L380 x B/W320 x H6 mm

100041A
Sæt til LS/Dadant Trilling Multikasse
Set für LS/Dadant Drilling Multibox
Set for LS/Dadant Triplet Multibox

L485 x B/W310 x H12 mm

AFLÆGGERKASSER
ablegerbeuten | nucleus boxes

TILBEHØR TIL MULTIKASSEN
zubehör für multibox | accessories for multibox
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101235
Stadesokkel
Beutenbock
Hivestand

L530 x B/W440 x H155 mm

107001
Stadetrolley 50x60 cm

Beuten-Trolley 50x60 cm
Hive trolley 50x60 cm

L600 x B/W500 x H135 mm

101436
Reparations-kit styroporstader 200 ml

Reparaturpaste für Styroporbeuten 200 ml
Repairkit for polyhives 200 ml

L50 x B/W80 x H230 mm

103801
Swi-Bo stademaling silikat grøn 1 liter
Swi-Bo Beutenfarbe Silikat grün 1 Liter

Swi-Bo hive paint for Swi-Bo hives green 1 litre
L90 x B/W90 x H180 mm

103805
Lak til fodermagasin 500 ml
Lack für Futtertröge 500 ml

Lacquer for poly-hive feeders 500 ml
L110 x B/W110 x H75 mm

102330
Rammeholdere til styroporstader og ReaDan
Rähmchenhalter für Styroporbeuten 40mm

Frame Holder Polyhives 40mm
L205 x B/W30 x H220 mm

101402
Observationsstade LS 

Observationsschaukasten für LS
Observation hive for LS

L195 x B/W625 x H600 mm

101401
Observationsstade LN

Observationsschaukasten für DN
Observation hive for Danish / German standard

L190 x B/W550 x H650 mm

101400
Observationsstade 12x10

Dänischer Standard
Danish standard

102326
Spænderem - 2.5cm x 5.1m op til 5 magasiner

Spanngurt - 2.5cm x 5.1m bis 5 Zargen
Hive strap - 2.5cm x 5.1m up to 5 hives

L 52 x B/W33 x H115 mm

103400
Trådstrammer
Drahtspanner
Wire crimper

L130 x B/W65 x H24 mm

103402
Trådstrammer med gummireb
Drahtspanner mit Gummigriff

Wire crimper with soft rubber handle
L130 x B/W50 x H20 mm

103401
Ekstra Hjul til trådstr. 103400

Extra-Räder für Drahtspanner 103400
Spare wheels for wire crimper 103400

L12 x B/W18 x H18 mm

103705
Voksindlodningsapparat til rustfri tråd

Wabenlöterapparat für Nirosta
Electric wax embedder for stainl. wire

L40 x B/W90 x H115 mm

103720
Spændingsregulator til 103705
Spannungsregler für 103705
Current regulator for 103705

L80 x B/W60 x H100 mm

STADETILBEHØR
beuten-zubehör | hive accessories
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100920
EZ Loader 125, 1,80m 12V
EZ Loader 125, 1,80m 12V
EZ Loader 125, 1.80m 12V

100921
EZ Loader 125, 2 m 12V
EZ Loader 125, 2 m 12V
EZ Loader 125. 2 m 12V

100922
EZ Loader forlænger 70 cm

EZ loader Kranverlängerung 70 cm
EZ loader enlargement 70 cm

100930
Stadelift manuel m/kædetræk

Manueller Beutenheber m/Kettenförderung
Manual hive lifter w/chain drive

L550 x B/W730 x H1580 mm

100934
Professional Stadelift AWD

Professioneller Beutenheber AWD
Professional hive lifter AWD
L550 x B/W730 x H1580 mm

100903A
Bærestativ til Bistader

Beuten-Trageeinrichtung
Hive carrier

TRANSPORT- OG LØFTEREDSKABER
transport- und hebegeräte | transport and lifting equipment

100923
EZ Loader bomblokering

EZ Loader Kranblockierung
EZ Loader crane blockage
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103804
Elektrisk brænder til stademærkning

Elektrischer Brenner für Beutenkennzeichnung
Electric burner for marking of hives

L320 x B/W240 x H70 mm

103803
Numre / bogstaver til brænder 103802 BLANK

Nummern/Buchstaben für Brandeisen
Letters and numbers for branding iron

L30 x B/W15 x H20 mm

101560
Tal Plastik - 15stk

Zahlen Kunststoff - 15 Stk.
Numbers plastic - 15 pcs.

L2 x B/W25 x H40 mm

101550-0
Alu-tal nr. 0

Beutennummer Alu Nr. 0
Hive number no. 0

L2 x B/W22 x H35 mm

101550-5
Alu-tal nr. 5

Beutennummer Alu Nr. 5
Hive number no. 5

L2 x B/W22 x H35 mm

101550-1
Alu-tal nr. 1

Beutennummer Alu Nr. 1
Hive number no. 1

L2 x B/W15 x H35 mm

101550-6
Alu-tal nr. 6

Beutennummer Alu Nr. 6
Hive number no. 6

L2 x B/W22 x H35 mm

101550-2
Alu-tal nr. 2

Beutennummer Alu Nr. 2
Hive number no. 2

L2 x B/W22 x H35 mm

101550-7
Alu-tal nr. 7

Beutennummer Alu Nr. 7
Hive number no. 7

L2 x B/W22 x H35 mm

101550-3
Alu-tal nr. 3

Beutennummer Alu Nr. 3
Hive number no. 3

L2 x B/W22 x H35 mm

101550-8
Alu-tal nr. 8

Beutennummer Alu Nr. 8
Hive number no. 8

L2 x B/W22 x H35 mm

101550-4
Alu-tal nr. 4

Beutennummer Alu Nr. 4
Hive number no. 4

L2 x B/W25 x H35 mm

101550-9
Alu-tal nr. 9

Beutennummer Alu Nr. 9
Hive number no. 9

L2 x B/W22 x H35 mm

101955
Sværmfanger

Schwarmfangbeutel ohne Stiel
Swarmcatcher

L400 x B/W310 x H10 mm

101931
Feromon-ampul - pk. m5/stk

SWARM CATCH Pheromon-Ampulle 5 Stk.
Swarm catch w/Nassonov 5pcs/bag

101851
Halmkube stor Ø35x41 cm høj

Strohkorb groß Ø35x41 cm hoch
Skephive large Ø35x41 cm high

L350 x B/W350 x H430 mm

101850
Halmkube lille Ø21 x26cm høj

Strohkorb klein Ø21x26 cm hoch
Skephive small Ø21x26 cm high

L260 x B/W260 x H240 mm

SVÆRMFANGERE
schwarmfang | swarmcatch

STADEMÆRKNING
beutenkennzeichnung | hive marking
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106011
Røgpuster m/indsats 10 cm - rustfri
Smoker m/Rauchdose 10 cm - Niro
Smoker w/insert 10 cm -stainless 

L270 x B/W130 x H240 mm

106020A
Røgpuster m/gnistgitter 8 cm - rustfri
Smoker m/Funkenfänger 8 cm - Niro

Smoker with spark grid 8 cm - stainless
L250 x B/W127 x H195 mm

106005
Mini Deco Smoker
Mini Deko-Smoker
Mini deco smoker

L170 x B/W80 x H180 mm

106012
Indsats Røgpuster ø10

Rauchdose für 106011 & 106010
Stainless insert for 106011
L100 x B/W100 x H177 mm

106030
Røgpuster prof. Dadant 10
Smoker Profi - Dadant 10

The original DADANT prof. smoker 10
L250 x B/W130 x H330 mm

106100
Røgpuster kobber

Smoker Kupfer - traditionelles Modell
Smoker copper - traditional style

L270 x B/W100 x H230 mm

106031
Røgpuster prof. Dadant 7
Smoker Profi - Dadant 7

The original DADANT prof. smoker 7
L250 x B/W130 x H260 mm

106006
Magnetholder til røgpuster

Magnethalterung für Smoker
Smoker holder for your car
L220 x B/W120 x H110 mm

106120
Bælg til røgpuster - rustfri

Blasebalg für Smoker - Niro
Bellows for stainless smoker

L195 x B/W127 x H100 mm

106121
Bælg til Røgpuster - Kobber
Blasebalg für Kupfersmoker
Bellows for copper smoker
L195 x B/W110 x H100 mm

106122
Bælg til Røgpuster - Dadant

Blasebalg für Smoker - Dadant
Bellows for Dadant smoker

L195 x B/W127 x H95 mm

106276
Apidou lavendel - pose med 1kg
Apidou Lavendel - Tüte mit 1 kg

Apidou lavendel - 1 kg bag
L200 x B/W190 x H50 mm

106278
Røgstave - karton m/60 stk.

Rauchstäbe Karton m/60 Stk.
Smoke sticks w/60pcs.

L255 x B/W145 x H80 mm

106280
Tændplader til Røgpuster
Zündwürfel für Smoker

Ignition plates for smoker
L120 x B/W90 x H24 mm

RØGPUSTERE OG TILBEHØR
smoker und zubehör | smokers and Accessories
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106400
Fejefix
Kehrfix

Brush-Fix
L900 x B/W240 x H540 mm

106440
Bibørste

Abkehrbesen / Bienenbürste
Bee brush small

L360 x B/W73 x H14 mm

106442
Bibørste lang model og plastik greb
Abkehrbesen lang mit Plastikgriff

Bee-brush long with plast grip
L455 x B/W75 x H13 mm

106445
Bee Sweeper - batteridrevet bibørste

Bee Sweeper - batteriebetriebene Bürste
Bee Sweeper - battery operated brush

L680 x B/W400 x H610 mm

106640
Bitømmer - Plast, stor

Bienenflucht - Plastik, groß
Bee-Escapes - plastic, big
L370 x B/W122 x H9 mm

106651
Bitømmer rund - Plast

Bienenflucht rund - Plastik, klein 
Bee-Escapes round - plastic, small

L120 x B/W120 x H10 mm

106660
Bitømmer rund - med 8 udgange

Bienenflucht - 8 Ausgänge
Bee-Escapes w/8 exits - plastic large

L258 x B/W258 x H8 mm

106310
Amerikansk Stadekniv lang

Stockmeißel - lang
American hive tool - long
L240 x B/W38 x H23 mm

106319
Stade- og løftekniv - Maxant style
Stockmeissel - Maxant variante

Hive tool - Maxant style
L266 x B/W43 mm

106314
Stadekniv - ekstra lang

Stockmeißel - extra lang
Hive tool - extra long

L390 x B/W65 x H6 mm

106420
Tavletang

Wabenzieher
Frame grip

L125 x B/W126 x H70 mm

106422
Swienty Premium tavletang

Swienty Premium-Wabenzieher
Swienty Premium frame grip

L130 x B/W126 x H75 mm

106425
Tavletang med trægreb

Wabenzieher mit Holzgriff
Frame grib with wooden handle

L125 x B/W117 x H93 mm

106311
Swienty Premium Stadekniv

Swienty Premium-Stockmeißel
Swienty Premium hive tool

L255 x B/W40 x H28 mm

106318
Stadekniv mini

Stockmeißel mini
Hive tool mini

L102 x B/W25 x H3 mm

STADEVÆRKTØJ
werkzeug | tools

BØRSTER, BITØMMERE M.V.
abkehrbesen, bienenfluchten und mehr | bee-brushes, bee-escapes and more
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102090
Bi-brød høster

Bienenbrot-Ernter
Bee-bread harvester

102092
Propolisgitter 419x510 mm (kan tilskæres)

Propolisgitter 419x510 mm (Zuschnitt mögl.)
Propolis mesh 419x510 mm (cut to size possible)

L512 x B/W420 x H2 mm

102105
Pollenfælde i plast

Pollenfalle aus Plastik
Pollentrap from plastic

L375 x B/W220 x H145 mm

102107
Pollentørrer

Pollentrockner
Pollen dryer

L340 x B/W340 x H330 mm

102110
Pollentørrer stor (5,1 m2)

Pollentrockner groß (5,1 m2)
Pollen drier large (5.1 m2)

L590 x B/W540 x H1470 mm

102120
Pollenrenser professionel
Pollenreinigungsanlage

Pollen cleaning machine
L1200 x B/W1000 x H1600 mm

102085
Gelé Royal Suger

Gelée Royale Abzapfer
Royal jelly harvester

L240 x B/W340 x H150 mm

102093
Rustfri separator til Bibrød høster

Rostfreier Separator für Bienenbrot-Ernter
Stainless separator for bee-bread harvester

POLLENINDSAMLING
pollenfallen und mehr | pollentraps and more



BEEKEEPING

36

37

CE - CAT. II - CERTIFIED

Swienty‘s clothing series is designed 
especially for the modern beekeeper. All 

our clothing is CE-certified. This means the 
clothing is officially approved for working with 
bees. The suits have been professionally tested 

by an accredited 3rd party test lab.

Our Breeze clothing contains no polluting 
materials like cadmium, lead, mercury or 

chromium, or any types of endocrine 
disruptors, such as e.g. flame-retardant 

bromides or softening phthalates
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105041YKK
Swienty Erstatningshat M-XXXL

Swienty Ersatzhut M-XXXL
Swienty replacement hat M-XXXL

SWIENTY BEKLÆDNING
swienty schutzbekleidung | swienty protective clothing

SWIENTY JAKKE MED HAT OG SLØR 
SWIENTY-JACKE MIT HUT UND SCHLEIER 
SWIENTY PROTECTOR WITH HAT AND VEIL

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

VARENR HVID: 
ARTIKEL-NR. WEIβ: 
ITEM. NO. WHITE:

VARENR SAND: 
ARTIKEL-NR. SAND: 
ITEM. NO. SAND:

S 105023 105023S

M 105024 105024S

L 105025 105025S

XL 105026 105026S

XXL 105027 105027S

XXXL 105028 105028S

XXXXL 105029

SWIENTY JAKKE M. HAT OG SLØR TIL BØRN, HVID
SWIENTY-JACKE M. HUT UND SCHLEIER KINDER, WEIß
SWIENTY PROTECTOR PROF. FOR CHILDREN, WHITE

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM. NO.:

XXS 105021

XS 105022

105042YKK
Swienty Erstatningshat sand M-XXXL

Swienty Ersatzhut sand M-XXXL
Swienty replacement hat sand M-XXXL

CE
CAT. II
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SWIENTY HELDRAGT 
SWIENTY ANZUG
SWIENTY FULL PROTECTOR

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

S M L XL XXL XXXL XXXXL

VARENR HVID: 
ARTIKEL-NR. WEIβ: 
ITEM NO. WHITE:

105033 105034 105035 105036 105037 105038 105039

VARENR SAND: 
ARTIKEL-NR. SAND: 
ITEM NO. SAND

105033S 105034S 105035S 105036S 105037S 105038S

CE
CAT. II
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105120
Slør m/Trådvæv

Drahtschleier vorne lang / hinten kurz
Square veil long front / short neck

105124B
Rundt slør med stropper

Runder Amischleier
Round veil with tie string

105302
Tropehjelm - hvid
Tropenhelm - weiß

Mesh helmet - white

105303
Swienty hat med slør til vulstkrave

Hut/Schleierkombi für Wulstkragenbekleidung
Hat with veil combination

SWIENTY HELDRAGT TIL BØRN, 
HVID
SWIENTY-ANZUG FÜR KINDER, WEIß
SWIENTY FULL-PROTECTOR FOR 
CHILDREN, WHITE

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

XXS XS

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.

105031 105032

GÆSTEANORAK - GRØN
IMKERBLUSE FÜR GÄSTE - GRÜN
PROTECTIVE PULLOVER GUESTMODEL - GREEN

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

M L XL

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.

105065 105066 105067

205044
Foldhat til Swienty bekl. - hvid

Faltschleier f,. Sweinty Bekl. - weiß
Folding vejl for Sweinty  - white

205044S
Foldhat til Swienty bekl. - sand

Faltschleier f,. Sweinty Bekl. - sand
Folding vejl for Sweinty  - sand



SWIENTY‘S  
CE - CAT. II - CERTIFIED  

BREEZE CLOTHING

Our new Breeze Full-Protector is  
breathable, CE-certified and low-weight. 

The new unique hat design with an extra strong  
veil gives you the best protection for your face, without  

the hat sliding back and forth on the head.  
Breeze clothing contains no polluting  

materials like cadmium, lead, mercury or 
 chromium, or any types of endocrine disruptors, 

such as e.g. flame-retardant bromides  
or softening phthalates.

Breeze clothing is safe for you, your 
bees and the nature.
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CE
CAT. II

SWIENTY BREEZE BEKLÆDNING
swienty Breeze schutzbekleidung | swienty Breeze protective clothing

SWIENTY BREEZE HELDRAGT 
SWIENTY BREEZE ANZUG 
SWIENTY BREEZE FULL PROTECTOR

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

S M L XL XXL XXXL

VARENR HVID: 
ARTIKEL-NR. WEIβ: 
ITEM NO. WHITE:

105200S 105201S 105202S 105203S 105204S 105205S
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SWIENTY FOLDEHAT JAKKER
 

SWIENTY FOLDEHAT JAKKE MED SLØR
SWIENTY JACKE MIT FALTSCHLEIER
SWIENTY FOLDING VEIL JACKETS

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

S M L XL XXL XXXL

VARENR HVID: 
ARTIKEL-NR. WEIβ: 
ITEM NO. WHITE:

105110 105111 105112 105113 105114 105115

VARENR SAND: 
ARTIKEL-NR. SAND: 
ITEM NO. SAND

105110K 105111K 105112K 105113K 105114K 105115K

Falthut jacken | folding veil jackets

205044
Foldhat til Swienty bekl. - hvid

Faltschleier f,. Sweinty Bekl. - weiß
Folding vejl for Sweinty  - white

205044S
Foldhat til Swienty bekl. - sand

Faltschleier f,. Sweinty Bekl. - sand
Folding vejl for Sweinty  - sand
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105440
Ankelbeskytter

Fußgelenkschutz
Ankle Protectors w/velcro

SWIENTY FOLDEHAT DRAGTER
 

SWIENTY DRAGT MED FOLDEHAT
SWIENTY ANZUG MIT FALTSCHLEIER
SWIENTY SUIT WITH FOLDING VEIL

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

S M L XL XXL XXXL

VARENR HVID: 
ARTIKEL-NR. WEIβ: 
ITEM NO. WHITE:

105100 105101 105102 105103 105104 105105

VARENR SAND: 
ARTIKEL-NR. SAND: 
ITEM NO. SAND

105100K 105101K 105102K 105103K 105104K 105105K

Falthut anzüge | folding veil           suits
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GUMMIHANDSKER UDEN MANCHET / GUMMIHANDSCHUHE OHNE STULPE / RUBBER GLO-
VES WITHOUT GAUNTLET

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

7 8 9 10 11 12

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

105727 105728 105729 105730 105731 105732

GUMMIHANDSKER MED MANCHET / GUMMIHANDSCHUHE MIT STULPE /  RUBBER GLOVES 
WITH GAUNTLET

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

7 8 9 10 11 12

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

105707 105708 105709 105710 105711 105712

PREMIUMHANDSKER / PREMIUM HANDSCHUHE / PREMIUM GLOVES

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

7 8 9 10 11 12 13

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

105537 105538 105539 105540 105541 105542 105543

SUPREME HANDSKER / SUPREME HANDSCHUHE / SUPREME GLOVES

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

7 8 9 10 11 12 13

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

105800 105801 105802 105803 105804 105805 105806

SKINDHANDSKER / HANDSCHUHE NAPPALEDER / LEATHER GLOVES

MÅL:  
GRÖßE: 
SIZE:

4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

105604 105605 105606 105607 105608 105609 105610 105611 105612 105613

HANDSKER
handschuhe | gloves

105530
Lotion til læderhandsker

Lotion für Lederhandschuhe
Mink oil leather lotion

Tested by 
an accredited 

test lab
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Our award-winning  
queen insemination apparatus was 

developed by Bernhard Swienty and won 
a gold medal at Apimondia in 1987.

The apparatus is used by institutes  
world-wide with great success. The 

insemination can be carried out easily 
and without complications.
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113700
Insemineringsapparat

Swienty Besamungsgerät
Swienty Insemination Apparatus

L265 x B/W160 x H230 mm

113705
Koldlyslampe 25W med to lysleder
Kaltlichtlampe mit zwei Lichtleitern

Coldlight with two lightbeams

113716
Stereolup med zoom 7x - 45x
Stereolupe mit Zoom 7x - 45x

Stereo microscope with zoom 7x - 45x
L280 x B/W160 x H400 mm

113762
CO2 forsyning komplet m/bobleflaske

CO2 Versorgung komplett m/Waschflasche
CO2 equipment complete w/washing bottle

L260 x B/W200 x H80 mm

113746
Schley Micrometer sprøjte
Schley Micrometer Spritze
Schley Micrometer syringe

113770
Bobleflaske

CO2 Waschflasche
Washing bottle

L60 x B/W60 x H280 mm

113720
Ventralhage

Ventralhaken
Ventral hook

L27 x B/W1 x H1 mm

113721
Brodhage

Stachelhaken
Sting hook

L23 x B/W1 x H1 mm

113723
Brodhage m/Hul

Stachelhaken m/0,2 mm Loch
Sting hook - w/0,2 mm hole

L25 x B/W1 x H1 mm

113726
Sprøjte komplet Schley
Schley Spritze komplett
Schley syringe complete

L135 x B/W8 

113730
Ekstra glaskanyle lang til inseminering
Glaskanüle lang für Besamungsspritze
Glass needle for insemination syringe

L103 x B/W1,5 x H1,5 mm

113734
Dronningrør
Königinrohr

Queenholding tube
L36 x B/W10 x H10 mm

INSEMINERING
besamungsgerät | insemination apparatus
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112830
Dronningfangbur - alt i en!

Königin Fangkäfig - Alles in einem!
Queen catcher - one-hand

L95 x B/W65 x H45 mm

112902
Tegngarnitur selvlysende m/lim

Opalithset 5 Farben m/Leim - selbstleuchtend
Opalith set 5 colours w/glue - illuminating colors

L100 x B/W50 x H10 mm

112925
Nr.Plade rød selvlysende

Opalith Zeichenplättchen leuchtend rot
Plastic card with numbers illuminating red

L84 x B/W49 x H1 mm

112926
Nr.Plade gul selvlysende

Opalith Zeichenplättchen leuchtend gelb
Plastic card with numbers illuminating yellow

L84 x B/W49 x H1 mm

112927
Nr.Plade grøn selvlysende

Opalith Zeichenplättchen leuchtend grün
Plastic card with numbers illuminating green

L84 x B/W49 x H1 mm

112928
Nr.Plade blå selvlysende

Opalith Zeichenplättchen leuchtend blau
Plastic card with numbers illuminating blue

L84 x B/W49 x H1 mm

112929
Nr.Plade hvid selvlysende

Opalith Zeichenplättchen leuchtend weiß
Plastic card with numbers illuminating white

L84 x B/W49 x H1 mm

112930
1 Flaske Lim til Nr-Plader

1 Flasche Leim für Opalithplättchen
1 bottle of glue for Opalith plates

L50 x B/W10 x H10 mm

112721
Kørler 10 stk.

Lockenwickler 10 Stk.
Curler 10 pcs.

L70x B/W25 x H25 mm

112820
Dronningfangbur - Clips
Königinnenfänger - Clips

Queencatcher - clips
L60 x B/W50 x H50 mm

2

5

1

4
3

7

0

6

9
8

MÆRKNING
zeichnen der königin | queen marking
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112940
Pen med Dronningfarve - Rød
Königinnenzeichenstift - rot

Queen marking pen - red
L140 x B/W16 x H16 mm

112941
Pen med Dronningfarve - Gul
Könginnenzeichenstift - gelb
Queen marking pen - yellow

L140 x B/W16 x H16 mm

112942
Pen med Dronningfarve - Grøn
Königinnenzeichenstift - grün
Queen marking pen - green

L140 x B/W16 x H16 mm

112943
Pen med Dronningfarve - Blå
Königinnenzeichenstift - blau

Queen marking pen - blue
L140 x B/W16 x H16 mm

112944
Pen med Dronningfarve - Hvid
Königinnenzeichenstift - weiß
Queen marking pen - white

L140 x B/W16 x H16 mm

112950
Mærkefarve - Rød

Königinnenzeichenfarbe - rot
Queen marking paint - red

L100 x B/W22 x H22 mm

112951
Mærkefarve - Gul

Königinnenzeichenfarbe - gelb
Queen marking paint - yellow

L100 x B/W22 x H22 mm

112952
Mærkefarve - Grøn

Königinnenzeichenfarbe - grün
Queen marking paint - green

L100 x B/W22 x H22 mm

112953
Mærkefarve - Blå

Königinnenzeichenfarbe - blau
Queen marking paint - blue

L100 x B/W22 x H22 mm

112954
Mærkefarve Hvid

Königinnenzeichenfarbe - weiß
Queen marking paint - white

L100 x B/W22 x H22 mm
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112300
Cellekopper Plastic 100stk

Weiselnäpfchen Plastik 100 Stk.
Brown cell cups for grafting 100 pcs.

L10 x B/W10 x H10 mm

112752
NC-Sokler 100stk

NC-Sockel 100 Stk.
NC-socket 100 pcs.

L26 x B/W22 x H12 mm

112753
NC-Cellekopholder 100stk

NC-Näpfchenhalter 100 Stk.
NC-cell cup holders 100 pcs.

L30 x B/W22 x H18 mm

112770
NC-Kassette - Corpularva
NC-Kassette - Corpularva
NC-cassette - corpularva
L147 x B/W130 x H23 mm

112751
NC-Plastbure 100stk

NC-Plastkäfige/Lockenwickler 100 Stk.
NC-hair roller cages 100 pcs.

L72 x B/W26 x H26 mm

112750
NC-Dronningavlssystem 10stk

NC-Königinnenzuchtsystem 10 Stk.
NC-queen breeding system for 10 queens

L220 x B/W160 x H30 mm

112725
Begyndersæt til dronningeavl

Anfängerset für Königinnenzucht
Beginner kit for queen breeding

112740
NC-Dronningavlssystem+Corpul.

NC-Komplett-Königinnenzuchtsystem 10 Stk.
NC-queen breeding system for 10 queens

112790
Nicot Forsendelsesbur

NC Versand- und Zusetzkäfig
NC introduction and shipping cage

L80 x B/W35 x H13 mm

112800
Swienty Forsendelsesbur

Swienty Versand- und Zusetzkäfig
Swienty introduction and shipping cage

L80 x B/W37 x H13 mm

112760
Dronning-Tilsætningsbur/Gitter

Königin-Zusetzgitter
Queen introducing cage
L146 x B/W130 x H12 mm

112100
Omlarvenål
Umlarvnadel

Grafting tool - stainless
L160 x B/W5 x H3 mm

112101
Kina-omlarvenål

China-Umlarvnadel
Grafting tool - China model

L115 x B/W6 x H6 mm

112102
Omlarvenål Schweizer; højre original

Original Schweizer Umlarvnadel für Rechtshänder 
Swiss grafting Tool - professional right hand

L160 x B/W24 x H8 mm

112103
Omlarvenål Schweizer - venstre hånd

Original Schweizer Umlarvnadel Schweizer für Linkshänder
Grafting tool - professional left-hand

L160 x B/W24 x H8 mm

10 OF EACH

112565
Transportabel rugemaskine 70 celler

Transportable Brutbox für 70 Weiselzellen
Carricell incubator 70 cells
L400 x B/W190 x H140 mm

DRONNINGAVL
königinnenzucht | queenbreeding
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113102
Rammer til Swi-Bine

Rähmchen für Swi-Bine
Frames for Swi-Bine

L123 x B/W25 x H90 mm

113115
Swi-Bine komplet m/Rammer

Swi-Bine-Begattungskästchen m/ Rähmchen
Swi-Bine mating nuc w/frames

L235 x B/W160 x H165 mm

113170
APIDEA Befrugtningskasse

APIDEA Begattungskästchen
APIDEA mating hive

L242 x B/W150 x H170 mm

113171
APIDEA Plastikrammer

APIDEA Plastikrähmchen
APIDEA plastic frames

L117 x B/W135 x H107 mm

113172
APIDEA ventilation og spærre gitter

APIDEA Ventilations- und Absperrgitter
APIDEA ventilation grid and excluder

113173
APIDEA Fodermagasin 0,7 l
APIDEA-Futterzarge 0,7 L
APIDEA topfeeder 0,7 l

L242 x B/W150 x H75 mm

113175
APIDEA Magasin

APIDEA Zarge
APIDEA body

L242 x B/W150 x H127 mm

113176
APIDEA Foder indsats

APIDEA- Futtertrog innen (Ersatz)
APIDEA inhive feeder (replacement)

L120 x B/W70 x H115 mm

Swi-Bine

113203
Kieler - Parringsstade

Kieler - Begattungskästchen
Kieler - mating hive

L275 x B/W220 x H175 mm

113204
Kieler - Magasin

Kieler - Zarge
Kieler - hive body

L275 x B/W217 x H105 mm

113202
Lister til Kieler

Kieler Holzträger/Rähmchen mit Rille
Kieler topbar frames

L170 x B/W23 x H10 mm

113205
Rundskive til Kieler

Kieler - Drehscheibe für Flugloch
Kieler - entrance disc
L52 x B/W52 x H2 mm

113201
Bundplader til Kieler
Kieler Bodenschieber

Kieler bottom grid
L180 x B/W115 x H5 mm

KIELER

APIDEA

113120B
Plastikdele til Swi-Bine

Kunststoffteile für Swi-Bine
Plastic parts for Swi-Bine

PARRINGSSTADER
begattungskästchen | mating hives



BEEKEEPING

50

51

113250
Mini Plus - Låg

Mini Plus - Deckel
Mini Plus - hive cover

L300 x B/W300 x H40 mm

113254
Mini Plus - Magasin

Mini Plus - Zarge
Mini Plus - hive body

L300 x B/W300 x H177 mm

113257
Mini Plus Fodermagasin 2,5 l
Mini Plus Futterzarge 2,5 L
Mini Plus topfeeder 2,5 l

L305 x B/W305 x H115 mm

113258
Mini Plus - Bund
Mini Plus - Boden

Mini Plus - bottom board
L300 x B/W300 x H67 mm

113256
Mini Plus - Plastrammer

Mini Plus - Plastikrähmchen
Mini Plus - plastic frames
L255 x B/W22 x H160 mm

MINI PLUS
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112568
Digital Rugemaskine (196 celler)

Digitaler Brutschrank (196 Zellen)
Digital Incubator (196 cells)

112591
Rugemaskine byggesæt med varmemodul

Selbstbau-Set für Brutschrank
Incubator DIY set

L330 x B/W280 x H110 mm

RUGEMASKINER
brutboxen | incubators
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114501A
Apifonda karton med 15 kg

Apifonda 15 kg Karton 
Apifonda 15 kg box

L290 x B/W195 x H215 mm

114502A
Apifonda 2.5 kg pk

Apifonda 2,5 kg Packung
Apifonda 2.5 kg pack

L285 x B/W185 x H40 mm

114503A
Apifonda 1 kg pk

Apifonda 1 kg Packung 
Apifonda 1 kg pack

114602A
Api-Invert i 28 kg karton

Api-Invert im 28 kg Karton
Api-Invert in 28 kg box

L290 x B/W255 x H340 mm

114601A
Api-Invert i 14 kg Spand

Api-Invert im 14 kg Eimer
Api-Invert in 14 kg pail

L285 x B/W285 x H230 mm

114750
Neopoll foderdej 1 kg
Neopoll Futterteig 1 kg

Neopoll stimulant beefeed 1 kg
L205 x B/W125 x H30 mm

114761
Dronningfoder 1 kg/pk
Königin-Futterteig 1 kg

Queen candy 1 kg
L205 x B/W125 x H30 mm

114110
Foderbakke 2 l rund ø 27;5 cm - 6 cm

Futterschale 2 L ø 27,5 cm - 6 cm
Round feeding tray 2 l ø 27,5 cm - 6 cm

L275 x B/W275 x H50 mm

114090A
Foderbakke LS Nicot inkl. lukker

Futterschale Langstroth inkl. Schließer
Hive top feeder plastic incl. entrance reduction

L510 x B/W430 x H60 mm

114020
Plastikspand/foderspande 5.8 l

Plastik-/Futtereimer 5,8 L
Plastic pail 5.8 l

220 x B/W220 x H210 mm

114040
Plastikspand 10 l

Plastik-/Futtereimer 10 L
Plastic pail 10 l

L270 x B/W270 x H245 mm

114758
Hive Alive 100 ml
Hive Alive 100 ml
Hive Alive 100 ml

L50 x B/W50 x H120 mm

114605
Api-Invert i Tankbil

Api-Invert im Tankzug
Api-Invert - truckloads

114607C
Api-Invert i Palletank 1,3 tons 

Api-Invert im Palettentank - 1,3 Tonnen
Api-Invert in a palet tank 1.3 tons

L285 x B/W285 x H230 mm

109593 
Plastikspand med låg 19,5 l

Plastikeimer mit Deckel 19,5 L
Plastic pail with lid 19.5 l
L270 x B/W270 x H245 mm

FODERBAKKER OG FODERTASKER
futtergeschirr | feeding devices

FODER
bienenfutter | beefeed
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114121
Foderindretning til flyvespalten 1,8 kg
Futtergeschirr für das Flugloch 1,8 kg

Hive entrance feeder 1.8 kg
L215 x B/W160 x H190 mm

114140
Vandingsautomat

Wassertrog
Water container

L350 x B/W350 x H480 mm

114675
Foderpumpe m/benzinmotor
Futterpumpe m/Benzinmotor
Syruppump w/gasoline engine

L500 x B/W480 x H370 mm

FODERTASKER / FUTTERTASCHEN / INHIVE FEEDERS - ONLY LARGE QUANTITIES AND PRESEASON ORDERS!

MÅL:  
MAßE: 
SIZE:

12X10 
(40 MM) 7

12X10
(75 MM) DADANT 10 DADANT 

BLATT LANGSTROTH LANGSTROTH 
3/4 (75 MM)

LANGSTROTH 
3/4 (75 MM) LN NM ZANDER

VARENR: 
ARTIKELNR.: 
ITEM NO.:

114114 114117 114116 114119A 114118 114120 114125 114111 114113 114122

114121A
Foderindretning til flyvespalten 1 kg
Futtergeschirr für das Flugloch 1 kg

Hive entrance feeder 1 kg



BEEKEEPING

54

55

115840
Apidea Fordamper
Apidea Verdampfer
Apidea evaporator

L300 x B/W225 x H10 mm

115841
MHT fordamper

Ameisensäure Verdunster
Formic acid evaporator

L165 x B/W165 x H45 mm

115845
Varrox-Fordamper
Varrox Verdampfer
Varrox Vaporizer

L465 x B/W100 x H55 mm

115850-10
Oxalika Cordless Mini 150W Dewalt
Oxalika Cordless Mini 150W Dewalt
Oxalika Cordless Mini 150W Dewalt

* Makita also available

VARROABEKÆMPELSE
varroabehandlung | varroa control

115851
Nassenheider myresyre fordamper

Nassenheider Ameisensäure-Verdampfer
Nassenheider formic acid evaporizer

L205 x B/W93 x H27 mm

115858
Nassenh.Evaporator Professional 2Stk

Nassenheider Verdunster Professionell 2 Stk.
Nassenheider evaporator professional 2 pcs.

L350 x B/W220 x H50 mm

115855
Væge til Nassenheider - kort

Docht für Nassenheider  - kurz 10 Stk.
Wick for Nassenheider - short 10 pcs.

L58 x B/W48 x H2 mm

115856
Væge til Nassenheider - lang

Docht für Nassenheider-lang 10 Stk.
Wick for Nassenheider - long 10 pcs. 

L77 x B/W47 x H2 mm

115850-20
Oxalika Cordless PRO 240W Dewalt
Oxalika Cordless PRO 240W Dewalt
Oxalika Cordless PRO 240W Dewalt

* Makita also available

115850-30
Oxalika PRO Easy 300-360W
Oxalika PRO Easy 300-360W
Oxalika PRO Easy 300-360W

115850-40
Oxalika Power PRO 600W
Oxalika Power PRO 600W
Oxalika Power PRO 600W
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115849
Stadebillefælde

Falle für Beutenkäfer
Beetle trap

L227 x B/W36 x H35 mm

115880
Varroatester
Varroatester
Varroa tester

L300 x B/W200 x H180 mm

115889
Co2 kit med regulator, slange & dispenser

Co2 Kit mit Druckminderer, Schlauch & Dispenser
Co2 kit with regulator, hose & dispenser

115876
Varroatester 3 i 1
Varrotester 3 in 1

Varroa tester 3 in 1

115875
Varroa Easycheck
Varroa Easycheck
Varroa Easycheck

101285
Varroaindskud - Plastik
Varroagitter - Kunststoff

Varroa division board - plastic
L300 x B/W250 x H10 mm

Bronze  
medal winner 
at Apimondia  
in 2015 in the 

innovation 
category

115872
MiteWasher Milwaukee/Dewalt adapt. inkl. 

Easycheck 

115874
MiteWasher Makita adapter inkl. Easycheck

115871
MiteWasher Milwaukke/Dewalt Adapt. excl. 

Easycheckk 

115873
MiteWasher Makita adapt. excl. Easycheck
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115815
Doseringssprøjte 0-60 ml

Dosierspritze 0-60 ml
Dosing syringe 0-60 ml
L200 x B/W50 x H30 mm

115860
Doseringsflaske PE 500 ml

Dosierflasche 500 ml
Dosing bottle 500 ml

L75 x B/W75 x H180 mm

115864
Sugesæt til Myresyre

Saugset für Ameisensäure ohne Spritze
Easy acid transfer set / w.o. syringe

L170 x B/W50 x H40 mm

115863
Rygsæk/ 2,5 l dunk til oxalsyresprøjtning
Rucksack m/2,5 L Behälter für Oxalsäure

Backpack w/2.5 l tank for oxalic acid
L400 x B/W300 x H100 mm

115803
Doseringssprøjte 1-10 ml

Dosierspritze 1-10 ml
Dosing Syringe 1-10 ml

L300 x B/W200 x H180 mm

115811
Beskyttelses Brille

Schutzbrille
Protective glasses

L175 x B/W55 x H70 mm

105733
Beskyttelsesdragt str. M
Schutzanzug Größe M
Protective suit size M

105734
Beskyttelsesdragt str. XL
Schutzanzug Größe XL
Protective suit size XL

105735
Beskyttelsesbrille 3M

Schutzbrille 3M
Protective glasses 3M

L170 x B/W65 x H40 mm

105736
Beskyttelsesmaske med faste filtre 3M

Schutzmaske 3M
Protective mask 3M

 

115847
Beskyttelsesmaske

Schutzmaske
Protective mask

L120 x B/W100 x H15 mm
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109903
Børste inkl. langt skaft

Bürste einschl. langer Schaft
Brush incl. long shaft

L650x B/W90 mm

109903A
Børste uden skaft

Bürste ohne Schaft
Brush without shaft

L90x B/W90 mm

115894
Rengøringsmiddel til biavl - 1 Liter

Reiniger für Imkereien - 1 Liter
Cleaner for beekeeping - 1 liter

GUMMIHANDSKER UDEN MANCHET / GUMMIHANDSCHUHE OHNE STULPE / RUBBER GLOVES WITHOUT GAUNTLET

MÅL:  
MAßE: 
SIZE:

7 8 9 10 11 12

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

105727 105728 105729 105730 105731 105732



LIFE IS 
THE FLOWER 
FOR WHICH 
LOVE IS THE 

HONEY
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WORKING WITH DANIDA

Siden 2019 har Swienty Commodities ApS (for egne omkostninger), 
været engageret i et udviklingsprojekt under DANIDA, kaldet MORE 
HONEY, som fokuserer på udvikling af biavlersektoren i Uganda. 
  Hos Swienty A/S har vi gennem årerne været en del af flere 
forskellige DANIDA projekter. Vi har altid set det som en ultimativ 
chance for at være med til at skabe bæredygtig vækst, skabe 
arbejdspladser og på samme tid opbygge langsigtede relationer 
med vores partnere. Gennem projekterne har vi kunne source voks 
og honning af høj kvalitet og samtidigt har vi haft fuld sporbarhed 
tilbage til den enkelte biavler og i hele processen. 
  Projektet MORE HONEY fremmer udviklingen af en fair 
honningværdikæde i en af de fattigste regioner i Uganda. Regionen 
har et fattigdomsniveau på 50% mod et landsgennemsnit på 
19,7%. Kvinderne har ingen magt over husholdningsressourcer og 
ingen viden om brugen af næringsrige fødevarer. Dette bidrager til 
underernæring og fattigdom. Mange år med civil uro har ødelagt 
og begrænset investeringer i den grundlæggende infrastruktur 
og tilstrømningen af flygtninge har været stor. Målet er at bidrage 
til lokal økonomisk vækst og beskæftigelse for 2000 lokale 
småbønder. Disse småbønder, inkl. 200 flygtninge, drager fordel af 

uddannelse i biavlsteknikker og kvalitetskontrol og de får adgang 
til rentable og pålidelige markeder. 
  Mens mange projekter er afhængige af monetære donationer 
for at udvikle økonomiske aktiviteter, mener vi, at en 
markedsorienteret tilgang har en meget større chance for at 
resultere i langsigtet udvikling og forbedring af levestandarden 
gennem biavl. Vi stiller ikke moderne bistader til rådighed, men 
leverer materialer og træning i, hvordan man bygger traditionelle 
og KTB-stader fra lokale og let tilgængelige materialer. Dette 
gør det muligt for de involverede at videregive viden og øge 
deres biavleraktiviteter, når træningen er afsluttet - uden det 
øjeblikkelige behov for dyre materialer eller bistader.
  Ved at tilbyde et pålideligt marked for god honning og bivoks 
sørger vi for, at de der producerer gode produkter, kan starte en 
rentabel forretning i biavl, så de kan forsørge sig selv og deres 
familier. Vi ser frem til at fortsætte vores arbejde i Uganda og på et 
tidspunkt, at kunne tilbyde vores kunder honning og bivoks fra den 
rene og vidunderlige natur, der bærer navnet ”Afrikas perle” af en 
god grund.
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Since 2019, Swienty Commodities ApS (at own cost), has been 
involved in a development project supported by DANIDA, called 
MORE HONEY, which focuses on developing the beekeeping sector 
in Uganda.
  At Swienty A/S we have, over the years, been part of several 
different DANIDA projects. We have always seen it as the ultimate 
opportunity to help support sustainable growth, create jobs and 
build long-term relationships with our partners. Through the 
projects we have been able to source high-quality wax and honey. 
At the same time we have full traceability throughout the entire 
process back to the individual beekeeper.
  The MORE HONEY project promotes the development of a 
fair honey value chain in one of the poorest regions in Uganda. 
Poverty rates in this region are among the highest in Uganda, and 
over 50% in all districts, versus a national average of 19.7%. Low 
female control over resources at household level, and inadequate 
knowledge in the use of nutritious foods contribute to poverty 
and malnutrition. Years of civil unrest have destroyed and limited 
investment in basic infrastructure creating an influx of refugees. 
The goal of the project is to contribute to local economic growth 

and employment for 2000 local small farmers. These small 
farmers, incl. 200 refugees, benefit from education in beekeeping 
techniques and quality control and gain access to profitable and 
reliable markets.
  While many projects rely on monetary donations to develop 
economic activities, we believe that a market-oriented approach 
has a much greater chance of resulting in long-term development 
and improvement of living standards through beekeeping. We 
do not provide modern hives but provide materials and training 
on how to build traditional and KTB hives from local and easily 
accessible materials. This allows for those involved to pass on their 
knowledge and increase their beekeeping activities once training is 
completed – without the need for expensive materials or hives.
  By offering a reliable market for honey and beeswax, we 
make sure that those who produce good bee products can 
start a profitable beekeeping business so that they can support 
themselves and their families. We look forward to continuing 
our work in Uganda and at some point, to be able to offer our 
customers honey and beeswax from the pure and wonderful 
nature that bears the name “the pearl of Africa” for good reason.

Seit 2019 hat Swienty Commodities ApS sich auf eigene Kosten 
im Entwicklungsprojekt MORE HONEY engagiert, das von DANIDA 
unterstützt wird und sich auf die Entwicklung des Imkereisektors in 
Uganda konzentriert.
  Swienty A/S hat sich im Laufe der Jahre an vielen verschiedenen 
DANIDA Projekten beteiligt. Wir haben das immer als großartige 
Chance gesehen, uns am Schaffen von nachhaltigem Wachstum 
und Arbeitsplätzen zu beteiligen und gleichzeitig langfristige 
Beziehungen mit unseren Partnern aufzubauen. Durch die Projekte 
haben wir die Möglichkeit, Wachs und Honig von hoher Qualität 
zu beschaffen und gleichzeitig die vollständige Rückverfolgbarkeit 
während des gesamten Prozesses bis hin zum einzelnen Imker 
sicherzustellen.
  Das Projekt MORE HONEY fördert die Entwicklung einer fairen 
Honig-Wertschöpfungskette in einer der ärmsten Regionen 
Ugandas. Die Region hat eine Armutsrate von 50% im Vergleich 
zum Landesdurchschnitt von 19,7%. Geringe Kontrolle über 
Ressourcen für Frauen auf dem Haushaltslevel und fehlende 
Wissensvermittlung über nährreiche Lebensmittel tragen zu 
Armut und Mangelernährung bei.  Jahrelange Unruhen haben 
Investitionen in grundlegende Infrastruktur zerstört und 
eingeschränkt, was einen Anstieg an Geflüchteten hervorgerufen 
hat. Das Ziel des Projektes ist es, zum lokalen Wirtschaftswachstum 

und einem Einkommen für 2000 lokale Kleinbauern beizutragen. 
Diese Kleinbauern, darunter 200 Geflüchtete, profitieren von der 
Ausbildung in Imkerei und Qualitätssicherung und erhalten Zugang 
zu profitablen und verlässlichen Märkten.
  Während viele Projekte auf Geldspenden angewiesen sind, um 
wirtschaftliche Entwicklung zu schaffen, glauben wir, dass ein 
marktorientierter Ansatz eine viel größere Chance hat, durch 
Imkerei zu einer langfristigen Verbesserung des Lebensstandards 
zu führen. Wir stellen keine modernen Bienenstöcke zur Verfügung, 
sonders Materialien und Schulungen zum Bau von traditionellen 
und KTB Beuten aus lokalen und leicht zugänglichen Materialien. 
Auf diese Weise können die Beteiligten nach Abschluss der 
Schulung ihr Wissen weitergeben und ihre Produktion steigern 
– ohne dass sofort teure Materialien und Bienenstöcke benötigt 
werden.
  Indem wir einen zuverlässigen Markt für guten Honig und 
Bienenwachs bieten, stellen wir sicher, dass diejenigen, die 
gute Produkte herstellen, mit der Imkerei sich und ihre Familien 
ernähren können. Wir freuen uns darauf, unsere Arbeit in Uganda 
fortzusetzen und unseren Kunden irgendwann Honig und 
Bienenwachs aus der reinen und wunderbaren Natur anbieten zu 
können, die aus gutem Grund den Namen „die Perle Afrikas“ trägt.
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HONEY HARVEST  
EXTRACT  

THE LIQUID GOLD  
FROM YOUR HIVES!
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HONNINGHØST

Honninghøsten drejer sig om at få magasinerne i hus, 
skrælle og slynge honningrammerne og si de gyldne 
dråber mm. I stedet for at slynge honningen kan man også 
vælge at presse den, hvortil vi fører et sortiment af 
manuelle og automatiske honningpressere. Dette giver 
også en mere smagfuld honning. Vandrer du med dine 
bier på lyng, som ikke kan slynges på grund af sin 
geléagtige konsistens, så har vi et meget bredt sortiment 
af honningløsnere og andre redskaber til lynghonning.

Bei der Honigernte geht es darum, die Honigbeuten 
einzuholen, die Rähmchen zu entdeckeln und zu 
schleudern und das flüssige Gold zu sieben. Anstatt den 
Honig zu schleudern, kann man sich auch entscheiden, 
ihn zu pressen, wozu wir ein Sortiment an manuellen und 
automatischen Honigpressen anbieten. Diese Methode 
gibt einen geschmacklich intensiveren Honig.  Falls Sie 
Heidehonig produzieren, welcher auf Grund seiner 
geléeartigen Konsistenz nicht durch einfaches Schleudern 
gelöst werden kann, bieten wir ein breites Sortiment an 
Heidehoniglösern und anderen Geräten für Heidehonig an.

The honey harvest is about getting the honey hives 
inside, uncapping and extracting the honey from the 
frames, as well as sieving the liquid gold etc. Instead of 

extracting the honey, you can also 
choose to press it. For this, we offer a 
broad range of manual and automatic 
honey presses. This gives you a more 
flavorful honey. If you produce heather 
honey, which is very gelatinous and 
cannot be harvested with an extractor, 
we offer a broad range of honey 
looseners and other tools for heather 
honey.

honigernte | honey harvest
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107010
Skrællegaffel/bøjet - plast

Entdecklungsgabel mit gebeugten Nadeln
Uncapping fork with cranked needles

L200 x B/W70 x H15 mm

107020
Skrællegaffel/lige - plast

Entdecklungsgabel mit geraden Nadeln
Uncapping fork with straight needles

L200 x B/W70 x H15 mm

107025
Skrællegaffel/lige - plast. kraftige nåle

Entdecklungsgabel mit geraden, dicken Nadeln
Uncapping fork with thick, straight needles

L190 x B/W70 x H10 mm

107049
Skrællegaffel 18 nåle ergonomisk greb

Ergonomische Endecklungsgabel 18 Nadeln
Ergonomic uncapping fork 18 needles

L220 x B/W75 x H26 mm

107050
Skrællegaffel Maxi 30 nåle ergonomisk greb

Ergonomische Entdecklungsgabel Maxi 30 Nadeln
Ergonomic uncapping fork Maxi 30 needles

L225 x B/W120 x H26 mm

107060
Skrællehøvl / gaffel

Entdecklungshobel / -gabel
Uncapping slicer / fork
L240 x B/W75 x H35 mm

107065
Swienty laserskåret supergaffel

Swienty lasergeschnittene Entdecklungsgabel
Swienty lasercut super scratcher

L200 x B/W75 x H25 mm

107067
Ridse gaffel m/ plastgreb
Ritzgabel m/ Plastikgriff
Scratcher w/ plastgrip

L180 x B/W70 x H25 mm

107150
El-skrællekniv med thermostat

Elektrisches Entdecklungsmesser mit Thermostat
Electrical uncapping knife with thermostat

L420 x B/W50 x H65 mm

107155
Skrællekniv

Entdecklungsmesser
Uncapping knife

L415 x B/W45 x H45 mm

107175
Skrællehøvl med damp

Entdecklungshobel mit Dampfgenerator
Uncapping plane with steam generator

107406
Nålevalse m/plastnåle

Nadelwalze m/Kunststoffnadeln
Needleroller w/plastic needles

L330 x B/W118 x H55 mm

SKRÆLLEVÆRKTØJ
entdecklungswerkzeuge | uncapping tools
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107450

CFM Skrællebakke
CFM Entdecklungsgeschirr

CFM uncapping tray
L560 x B/W470 x H180 mm

107465
CFM Skrællekar

CFM Entdecklungstisch
CFM uncapping table

107681
CFM Tavlekarrusel 72 Rammer

CFM Wabenkarussell 72 Rähmchen
CFM circular frame holder 72 frames

L1000 x B/W1000 x H1100 mm

104403
Indsats til DANA api AFSMELTER (104400) incl. stativ

Rähmchenhälter für DANA api ABSCHM. m/Entdecklungstativ
Frame holder for DANA api MELTER W/uncapping stand

L990 x B/W493 x H320 mm

SKRÆLLEKAR OG BAKKER
entdecklungsgeschirr | uncapping trays and tanks

107462
Skrællebakke rustfri økonomi

Entdecklungsgeschirr Edelstahl budgetUncapping 
tray eco stainless

L490 x B/W400 x H5
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107331
Hain Honningløsner - alle mål
Hain Honiglöser - alle Maße

Hain honey loosener - all sizes
L650 x B/W670 x H1180 mm

107334
Hain Honningløsner Fuldautomatisk alle mål

Hain vollautomatischer Honiglöser
Hain fully automatic honey loosener

L650 x B/W780 x H1200 mm

107380
Honningløsner - hånd

Honiglöser - Handmodell
Honey loosener - small model

L318 x B/W150 x H40 mm

107420
Fuldautomatisk Boutelje Honningløsner
Vollautomatischer Boutelje Honiglöser
Fully atomatic Boutelje honey loosener

107421
Honningløsner Boutelje til slyngelinier
Boutelje Honiglöser für Schleuderlinie

Boutelje honey loosener for extraction line

107429
Stativ til Boutelje Honningløsner 107420

Stativ für Boutelje Honiglöser 107420
Stand for Boutelje honey loosener 107420

107406
Nålevalse m/plastnåle

Nadelwalze mit Kunststoffnadeln
Needleroller w/plastic needles

L330 x B/W118 x H55 mm

107519
Afskrælningsmaskine automatisk

Automatische Entdecklungsmaschine Niro
Automatic vertical uncapper

107539
Slidefeed Skrællemaskine

Slidefeed Entdecklungsmaschine
Slidefeed uncapper

107560LS
Skrællemaskine manual DB Roll

Entdecklungsmaschine manuell DB Roll
Uncapping machine manual DB Roll

107570
Skrællemaskine m/rot. Børster komplet

Entdecklungsmaschine m/rot. Bürsten komplett
Uncapping machine w/ brushes complete

SKRÆLLEMASKINER
entdecklungsmaschinen | uncapping machines

LYNGHONNING LØSNERE
heidehoniglöser | heather honey looseners
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104400
DANA api AFSMELTER/ Afsmelter

DANA api ABSCHMELZER /Abschmelzer
DANA api MELTER/ melter

L1050 x B/W555 x H1350 mm

104392
Direktvoksafsmelter

Direktschmelzer
Direct wax melter

L1390 x B/W870 x H740 mm

104422
DANA api MINIVOKSSMELTER /Minivokssmelter

DANA api MINI ABSCHMELZER /Mini Abschmelzer
DANA api MINI CAPPING MELTER /Mini cappings melter

L600 x B/W600 x H1000 mm

104390
Direktvokssmelter

Kontinuierlicher Direktwachsschmelzer
Direct melter for cappings

SKRÆLLEVOKSSMELTERE
entdecklungswachsschmelzer | capping wax melter

104422A
Isoleringsmåtte til 104422

Behälterisolierung für 104422
Insulation for wax melter 104422
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107800
CFM Centrifuge
CFM Zentrifuge
CFM centrifuge

L600 x B/W600 x H1100 mm

107802
CFM Honningseperator

CFM Honigseparator
CFM Spinfloat

L930 x B/W930 x H1300 mm

107805
Centrifuge ø50 cm

Zentrifuge ø50 cm mit Feinsieb und var. Geschw.
Centrifuge ø50 cm with strainer and var. speed

L750x B/W750 x H850 mm

107812
Centrifuge ø100 cm
Zentrifuge ø100 cm
Centrifuge ø100 cm

L1300 x B/W1300 x H2100 mm

107820
Spinfloat Voks Centrifuge

Schälzentrifuge für Honig/Wachsgemisch
Spinfloat Honey/Wax Centrifuge

L1500 x B/W1500 x H1500 mm

108912
Sitaske til slynge t/skrællevoks

Einhängetaschen für Entdecklungswachs
Strainer bags for cappings
L365 x B/W235 x H15 mm

CENTRIFUGER/SKRÆLLEVOKS
zentrifugen | centrifuges
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104580
Dobbeltvægget vokstank 35 l

Doppelwandiger Wachstank 35 L
Double-walled wax tank 35 l
L440 x B/W440 x H690 mm

104581
Dobbeltvægget vokstank 75 l

Doppelwandiger Wachstank 75 L
Double-walled wax tank 75 l
L580 x B/W580 x H760 mm

104588
Thermovæske Glycolbasis  20 l

Thermomedium Glycolbasis 20 L
Thermomedium Glycolbase 20 l

119000
Optøningsgryde til Voks 29 l

Wachsschmelztopf 29 L
Wax melting pot 29 l

L340 x B/W340 x H490 mm

119005
Indsats til Voksgryde Rustfri 12,5 l

Edelstahleinsatz für 12,5 L
Stainless insert 12.5 l

L325 x B/W325 x H260 mm

VOKS / WACHS / WAX

MÅL:  
MAßE: 
SIZE:

12X10 LAVNORMAL NORSK MÅL LANGSTROTH DADANT LANGSTROTH 3/4

VARENR: 
ARTIKELNR.: 
ITEM. NO.:

103911 103915 103919 103921 103923 103925

OBS SÆLGES KUN I DK, NUR IN DK VERKAUFT, ONLY SOLD IN DK

VOKS
wachs | beeswax

VOKSTANKE
klärbehälter für wachs | waxtanks
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TAVLESTØBEFORM SILIKONE / MITTELWANDGIEßFORM SILIKON / FOUNDATION MOULD SILICONE 

MÅL:  
MAßE: 
SIZE:

DADANT 420X420 12X10 LANGSTROTH LN/DN 350X202

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

104490 104491 104492 104493

TAVLESTØBEFORM / MITTELWANDGIESSFORM / FOUNDATION MOULD  

MÅL:  
MAßE: 
SIZE:

12x10 / 
300x257 mm

DADANT 
420x270 mm

DADANT
4,9 mm  

420x270 mm

DADANT
5,1 mm 

420x270 mm

LANGSTROTH
420x205 mm 

AFRICAN 
CELLS

NORSK MÅL 
435X235 mm

LAVNORMAL 
/ DEUTSCH 

NORMALMAß 
350X200 mm

SVENSK 
LAVNORMAL 
342X197 mm

LANGSTROTH 
420X202 mm

VARENR: 
ARTIKEL-NR.: 
ITEM NO.:

104450 104454 104454a 104454b 104456a 104465 104476 104477 104486

STØBEFORME
mittelwand-gießformen | foundation moulds
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104554
Voksbåndmaskine 460 mm

Wachsbandmaschine 460 mm
Wax band machine 460 mm

104561
Prægemaskine prof. 480 mm

Wachsprägemaschine 480 mm
Foundation roller automatic 480 mm

104570
Tavlestøbemaskine aut. 610 mm

Vollautomatische Kunstwabenmaschine 610 mm
Fully automatic foundation machine 610 mm

PROFESSIONELLE VALSEANLÆG
professionelle mittelwandherstellung | professional foundation machines
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104400
DANA api AFSMELTER

DANA api ABSCHMELZER
DANA api MELTER

L1050 x B/555 x H1350 mm

104403
Rammeholder til DANA api AFSMELTER

Rähmchenhalter für DANA api ABSCHMELZER
Frameholder for DANA api MELTER

L990 x B/493 x H320 mm

104416
Dampvokssmelter 400V 6kW
Dampfwachsschmelzer 6kW
Steam wax melter 400V 6kW

L1200 x B/800 x H760 mm

104417
Dampvokssmelter 230V 3kW

Dampfwachsschmelzer 230V 3kW
Steam wax melter 230V 3kW

L700 x B/700 x H965 mm

104418
Dampvokssmelter Beholder separat

Dampfwachsschmelzer - nur Behälter
Steam wax melter - tank only

L445 x B/445 x H640 mm

104419
Dampvokssmelter mini m/dampgenerator

Dampfwachsschmelzer Mini m/Dampfgenerator
Steam wax melter mini w/steamgenerator

L600 x B/600 x H800 mm

104421
Dampgenerator 5 l
Dampfgenerator 5 L
Steam generator 5 l

L280 x B/240 x H220 mm

104423
Brændefyret dampgenerator

Dampferzeuger für Holzbefeuerung
Steam generator wood firing
L1050 x B/600 x H2900 mm

104424
Solvokssmelter

Sonnenwachsschmelzer
Solar wax melter

104427
Desinfektionsbeholder 400V

Desinfektionsbehälter mit Heizung 400V
Desinfection container with heater 400V

104420
Damgenerator med oliebrænder
Dampfgenerator mit Ölbrenner
Steamgenerator with oilburner

L900 x B/800 x H2000 + 600 mm

104428
Rammeholder med håndtag til 104427/104426 

Rähmchenhalterung mit Griff für 104427/104426 
Frame holder with handle  for 104427/104426 

L550 x B/490 x H210 mm

104426
Smelte- og desinfektionskombi beholder 

Schmelz- und Desinfektionskombi Behälter
Melter and desinfection combi container 

104422
DANA api MINIVOKSSMELTER
DANA api MINI ABSCHMELZER

DANA api MINI CAPPINGS MELTER
L600 x B/600 x H1000 mm

VOKS SMELTERE
wachsschmelzer | wax melters

104419A
Isolering til Dampvokssmelter

Isomatte für Dampfwachsschmelzerr
Insulation for Steam wax melter
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TANGENTIAL SLYNGER
Tangential slyngen er det mest almindelige valg for den 
lille hobbybiavler. Den er økonomisk, men har dog den 
ulempe, at tavlerne skal vendes manuelt op til flere 
gange for at få slynget begge sider fuldstændigt. Derfor 
vil man, når ens honningproduktion stiger, kunne drage 
stor fordel af, at skifte tangential slyngen ud med en 
radial- eller selvvendeslynge. 
 
Tangential slyngen findes både i en manuel og moto-
riseret udgave. En manuel slynge kan nemt opgraderes 
med en motor. Det drejer sig kun om to bolte, der skal 
løsnes og strammes igen efter at motoren er monteret. 
 
For at gøre „vendeprocessen“ nemmere leverer vi 
også tangentialslynger uden midterakse, så tavlen kan 
vendes inde i slyngen.

RADIAL SLYNGER 
Radial slyngen er den solide løsning til stort set alle 
biavlere, der har brug for at slynge lav til medium 
viscose honninger.
 
Rammerne bliver placeret som egerne i et cykelhjul, 
hvorfor begge sider bliver slynget samtidig. Det sparer 
tid og arbejde, fordi rammerne ikke skal vendes under 
slyngningen. 
 
Radial slyngen kan leveres i mange størrelser således, 
at alle slyngebehov kan dækkes, lige fra hobby- til 
erhvervsbiavleren. Slyngen fås både i en manuel og 
en motoriseret udgave. Har man et slyngebehov på 
over tyve stader, anbefaler vi, at man investerer i en 
motoriseret udgave. 

SELVVENDE SLYNGER 
Selvvende slynger er velegnede til alle honningtyper og 
specielt til højviskose honning som f.eks. lynghonning. 
 
Ligesom ved radialslyngen behøver man ikke at vende 
tavlerne for at få begge sider slynget. Rammerne an-
bringes i kurvene, som vender automatisk, når slyngen 
skifter retning. 
 
Selvvende slynger fås med enten manuel eller auto-
matisk slyngestyring og slyngehøjde, udløbsplacering, 
samt overliggerplacering kan vælges efter behov. 
Kontakt os og hør nærmere.

TANGENTIAL HONIGSCHLEUDERN
     

Eine Tangentialschleuder platziert die Waben in einer 
Tangente zum Inneren des Honigkessels und erreicht 
somit die größtmögliche Zentrifugalkraft auf die Honig-
waben innerhalb der Honigschleuder.

Dieser Schleudertyp ist sehr beliebt unter Kleinimkern, 
da er recht preisgünstig ist und für alle Arten von 
Honig verwendet werden kann. Der Nachteil ist, dass 
die Waben mehrmals gewendet werden müssen, um 
den gesamten Honig herauszuschleudern.

Um die Arbeit etwas zu erleichtern, bieten wir deshalb 
auch Qualitäts-Honigschleudern ohne Mittelachse 
an. Bei fehlender Mittelachse kann die Wabe einfach 
innerhalb des Korbes gewendet werden. 

RADIAL-HONIGSCHLEUDERN
Radial-Honigschleudern sind die perfekte Lösung 
für alle Imker die leicht- bis mittelflüssigen Honig 
verarbeiten möchten. 

Die Waben werden vertikal zur Mittelachse wie die 
Speichen eines Rades angebracht. Die Zentrifugal-
kraft und die leichte, natürliche Schrägstellung der 
Honigzellen in einer Wabe bewirken, dass beide 
Wabenhälften gleichzeitig entleert werden. 

In einer Radialschleuder brauchen Sie also die Waben 
nicht zu wenden. Das macht sie zur bevorzugten Wahl 
für viele Imker.

SELBSTWENDESCHLEUDERN
Selbstwendeschleudern sind gebräuchlicherweise im 
Einsatz, um zähflüssigen Honig zu schleudern, wie zum 
Beispiel Heide-, Wald- oder Manukahonig. Wir bieten 
verschiedene Größen von Selbstwendeschleudern an 
und können damit praktisch jeden Imker, ob Hobbyim-
ker oder Berufsimker, zufriedenstellen.
Alle Honigschleudern können wahlweise mit einer 
Bodenheizung (Art. 108590/1) geliefert werden. Wir 
emfehlen diese, da sie eine große Hilfe während des 
Schleuderns sind. 
Bei allen größeren Modellen ist es möglich, die Plat-
zierung der Honighähne, Oberträger und Kesselhöhe 
zu bestimmen. Hierzu wenden Sie sich bitte an einen 
unserer Mitarbeiter.

TANGENTIAL EXTRACTORS
In a tangential extractor the frame is placed so that 
the flat side is pointing outwards. This gives maximum 
centrifugal force on the honey in the cells. 

These extractors are very popular among smaller-
scale beekeepers because they are at the bottom of the 
price range, and may be used with any type of honey. 
The drawback is that the comb has to be turned around 
in order to extract both sides, which is labour intensive 
and time consuming.

The baskets are available in two different configurations: 
with or without a central axis. While the extractor with 
middle axis is cheaper, the advantage of not having a 
central axis is that you can turn the comb inside the 
extractor. When equipped with a middle axis, however, 
you have to move the comb outside the extractor in 
order to turn it.

RADIAL EXTRACTORS
Radial extractors are the most universal extractors and 
the perfect solution for all beekeepers who want to 
extract low to medium viscous honeys.  
 
The frames are placed vertically around the axis like 
the spokes of a wheel. The centrifugal force and the 
natural slope of the cells will ensure that both sides of 
the comb are emptied simultaneously.  
 
In other words you don’t need to turn the frames 
inside the extractor. This makes radial extractors the 
preferred choice of many beekeepers.

SELF-TURNING EXTRACTORS
Self-turning extractors are versatile and ideal for the 
more viscous honeys, for example heather (calluna 
vulgaris), manuka, forest and sage honeys. 
Basically a self-turning extractor is a tangential extrac-
tor, but with the refinement that the frames are turned 
automatically. 

We offer different sizes of self-turning extractors and 
are able to satisfy the needs of everyone, from the 
small-scale beekeeper to the professional beekeeper. 
All extractors can be delivered with a bottom heating 
cable (Item 108591). We recommend this upgrade, 
because it is a great help when extracting over several 
days or when cleaning your extractor.
 
With all models, we are able to customize the location 
of the honey gate, beam and tank height.

SLYNGER
schleudern| extractors
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108280
4 solds håndslynge ø53 alle mål

4-Waben-Handschleuder ø53 alle Maße
4-frame extractor ø53 all frames

L550 x B/550 x H1100 mm

108280M
4 solds motorslynge ø53

4-Waben-Motor Schleuder ø53
4-frame extractor with motor ø53

L550 x B/550 x H1200 mm

108116
4 solds håndslynge ø55 u/midterakse
4-Waben-Handschleuder ø55 o/Achse

4-frames extractor ø55 w/o axis
L550 x B/550 x H1000 mm

108130
4 Sold håndslynge Plexiglas ø50 u/midterakse

4-Waben-Handschleuder Plexiglas ø50 o/Achse
4-frames extractor plexiglas ø50 w/o axi

L500 x B/500 x H1140 mm

108118
4 solds motorslynge ø55, støjsvag

4-Waben Motor Schleuder ø55, Flüsterhexe
4 frames extractor w/motor ø55, silent

L550 x B/550 x H1160 mm

108115
4 solds motorslynge ø63, støjsvag

4-Waben Motor Schleuder ø63, Flüsterhexe
4 frames extractor w/motor ø63, silent

L630 x B/630 x H1160 mm

108117
4 solds motorslynge ø55 u/midterakse
4-Waben-Motor Schleuder ø55 o/Achse

4-frame extractor with motor ø55 w/o axis
L550 x B/550 x H1000 mm

HOBBY SLYNGER 
preiswerte honigschleudern | economy extractors
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108390A
4 sold selvvendeslynge 30 x 45 automatik topdrev

4-W.-Selbstwendeschleuder Oberantrieb vollautomatisch
Self-turning extractor 4F 30x45 fully automatic

108399A
Selvvendslynge 6S 25x46 autom.

Selbstwendeschleuder 6W 25x46 vollautomat.
Self-turning extractor 6F 25x46 fully automatic

L800 x B/800 x H1300 mm

108430A
Selvvendslynge 8S 34x46 autom.

Selbstwendeschleuder 8W 34x46 vollautomat.
Self-turning extractor 8F 34x46 fully automatic

L880 x B/880 x H1300 mm

108461A
Selvvendslynge 16S 34x46 autom.

Selbstwendeschleuder 16W 34x46 vollautom.
Self-turning extractor 16F 34x46 fully automatic

L1300 x B/1300 x H1300 mm

CFM

108410A
Selvvendslynge 6S 34x46 

Selbstwendeschleuder 6W 34x46 vollautomat. 
Self-turning extractor 6F 34x46 fully automatic 

108450A
Selvvendslynge 12S 34x45 autom. 

Selbstwendeschleuder 12W 34x45 vollautomat. 
Self-turning extractor 12F 34x45 fully automatic

108451
Selvvendeslynge 12S 25x45 cm fuldautomatik 

Selbstwendeschleuder 12W 25x45 cm vollautomat. 
Self-turning extractor 12F 25x45 cm fully automatic 

108459A
Selvvendslynge 16S 25x46 autom. 

Selbstwendeschleuder 16W 25x46 vollautomat. 
Self-turning extractor 16F 25x46 fully automatic 

108460A
Selvvendslynge 16S 30x46 autom. 

Selbstwendeschleuder 16W 30x46 vollautomat.
Self-turning extractor 16F 30x46 fully automatic 

108470
Selvvendslynge 24S 27x46 autom. 

Selbstwendeschleuder 24W 27x46 vollautom.
Self-turning extractor 24F 27x46 fully automatic 

SELVVENDESLYNGER
selbstwendeschleudern | selfturning extractors
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108604
Radialslynge 20/36R

Radialschleuder 20F/36H
Radial extractor 20 F

108610A
Radialslynge 60R; automatik

Radialschleuder 60W, vollautomatisch
Radial extractor 60F, fully automatic

108607
Radialslynge 42R - 40mm

Radialschleuder 42W - 40mm
Radial extractor 42F - 40mm

108617
Radialslynge 16/28R

Radialschleuder 16/28W
Radial extractor 16/28F

108618
Radialslynge 12R, støjsvag

Radialschleuder 12W, Flüsterhexe
Radial extractor 12F, silent

108770
Frugt og honningpresse rustfri stål
Frucht- und Honigpresse Edelstahl

Fruit and honey press stainless steel
L420 x B/350 x H610 mm

108790
Honningpresse 

Honigpresse
Honey press

L560 x B/35 x H885 mm

108795
Honningpresse komplet
Honigpresse komplett
Honey press Complete

L680 x B/490 x H860 mm

108791
Bord til honningpresse
Gestell für Honigpresse
Stand for honey press

108792
Tilpasningsstænger til honningpresse
Adapterstangen für die Honigpresse

Adjustment rods for honey press
L560 x B/35 x H85 mm

RADIALSLYNGER
radialschleudern | radial extractors

HONNINGPRESSERE
honigpressen | honeypresses

108780
Honningpresse EXO70

Honigpresse EXO70
Honey press EXO70

L660 x B560 x H310 mm
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108608
Stativ til styring for 42W radialslynge 

Stativ für Steuerung der 42W Radialschleuder 
Stand for control unit for 42W radial extractor 

108900
Knop til CFM låg/slynge - 1 sæt

Knopf für CFM Schleuderdeckel -1 Set
Plastic handle CFM extractor - 1 set

L35 x B/35 x H30 mm

128026A
Lubrifilm Lejefedt ca. 25 gram

Lubrifilm Lagerfett ca. 25 g (Tube)
Lubrifilm extractor grease ca. 1 oz

L13 x B/35 x H20 mm

108139
Gummifod til slynger 1 stk.

Gummifuß für Schleuder 1 Stk.
Rubber foot extractor 1 pc.

L40 x B/40 x H30 mm

108160
Motor til Slynge ø60 cm

Schleudermotor 80W - ø60 cm
Motor for extractor 80W with beam ø60 cm

L660 x B/180 x H140 mm

108185
Håndsving ø60 cm CFM slynger

Handantrieb für CFM Schleuder ø60 cm
Manual drive for CFM extractor ø60 cm

L660 x B/120 x H120 mm

108280A
Motor til slynge 108280

Motor für Schleuder 108280
Engine for extractor 108280

L550 x B/180 x H140 mm

128022
Kugle ø6mm til budgetslynge 108288

Kugel ø6mm für Budget Schleuder 108288
Ball bearing ø6mm for budget extractor 108288

128026
Kugle ø11mm til CFM slynge

Kugel ø11 mm für CFM Schleuder
Ball bearing ø 11mm for CFM extractor

108293
Metalgear sæt til 2solds slynge 108290

Metallgetriebe für 2-Waben-Schleuder 108290
Metalgears for 2-frame extractor 108290

108603V
Hængegitter til Radialslynge 12/20R

Einhängegitter, 35x43 cm; 4 Stk.
Grid for radial extractor; 35x43 cm 4 pcs.

L10 x B/350 x H430 mm

128027A
Fjedre til CFM Slynge Ø8;5mm; 66 lang
Feder für CMF Selbstwendeschleuder

Springs for CFM self-turning extr. Ø 8.5 x 66 mm

108190
Kurv til CFM slynge 38x46 uden midterakse
Schleuderkorb CFM 38x46cm ohne Achse

Basket for CFM extractor 38x46 without middle axis
L460 x B/460 x H460 mm

108590
DANA api THERMA bundvarme 14m 566W

DANA api THERMA Bodenheizung 14m 566W
DANA api THERMA bottom heater 14m 566W

L280 x B/190 x H170 mm

108591
DANA api THERMA bundvarme 8m 263W

DANA api THERMA Bodenheizung 8m 263W
DANA api THERMA bottom heater 8m 263W

L280 x B/190 x H170 mm

109852
Håndskrue til tappehane CFM beholder
T-Schraube für Honighahn CFM Behälter

Wing nut for honey gate CFM tank
L50 x B/12 x H40 mm

108560
Swienty fuldautomatisk DC slyngestyring

Swienty vollautomatische Schleudersteuerung DC
DC extractor control unit fully automatic

L400 x B/300 x H300 mm

108570
Slyngestyring Swienty AC 0,75kW

Swienty Schleudersteuerung AC 0,75kW vollautomat. 
AC Extractor control unit fully automatic

L400 x B/300 x H300 mm

RESERVEDELE OG TILBEHØR
ersatzteile und zubehör | spareparts and accessories
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108701
Slyngelinje komplet 60R slidefeed

Vollautom. Schleuderlinie Slidefeed
Fully automatic extracting line slidefeed

L560 x B/35 x H85 mm

108701A
Slyngelinie komplet 60R chainfeed

Vollautom. Schleuderlinie Chainfeed
Fully automatic extracting line chainfeed

L560 x B/35 x H85 mm

SLYNGELINJER
schleuderlinien | exctracting lines
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109200
Dobbeltsi Rustfri
Doppelsieb Niro

Double slide strainer - stainless
L240 x B/240 x H120 mm

109201
Dobbeltsi rustfri ekstra dyb

Doppelsieb extra tief
Double strainer stainless extra deep

109208
Dobbeltsi rustfri til ophæng

Doppelsieb Niro zum Aufhängen
Double strainer stainless for hanging up

L240 x B/240 x H120 mm

109210
Dobbeltsi Plastik

Doppelsieb Kunststoff
Nylon double strainer

L240 x B/240 x H65 mm

ø32cm ø45cm

SPIDSSIER / SPITZSIEBE / CONICAL STRAINERS  

200 Μicron 350 Μicron 500 Μicron 1000 Μicron

Ø32 109032 109030 109034

Ø32 X-LONG 109038 109036

Ø32 ROUND 109040

Ø45 109072 109070 109074

Ø45 60CM 109075

Ø45 X-LONG 70CM 109078 109076

Ø45 XX-LONG 90CM 109076A

SINING
siebeN | straininG

DOBBELTSIER
doppelsiebe | double strainers
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109094A
Specialsi til Honningpresse (108770)
Siebeinsatz für Honigpresse (108770)

Strainer for stainless honeypress (108770)

109110
Stativ til Si ø32 cm - m/bøgetræ

Stativ für Sieb ø32 cm - Buchenholz
Stand for strainer ø32 cm - beech tree

L295 x B/W295 x H420 mm

109120
Stativ til Si ø45 cm - m/bøgetræ

Stativ für Sieb ø45 cm - Buchenholz
Stand for strainer ø45 cm - beech tree

L400 x B/W400x H540 mm

109111
Væghængt sistativ 

Siebhalter zur Wandmontage
Wall-mounted stand for strainers

L333 x B/W400 x H340 mm

109132
Rørfilter

Rohrfilter
Inline filter

L400 x B/W230 x H1330 mm

RØRFILTRE
rohrfilter | inline filters

109113
Spidssiholder til Ø32 sier(uden si) 

Spitzsiebhalterung für Ø32 Siebe (ohne Sieb)
Conical Ø32 Strainer holder (w/o strainer)

H1100 x ø300 mm



HONEYHARVEST

82

83
109159

Forfilter 30 kg med RS filter fin
Vorfilter 30 kg mit Edelstahl Filter fein

Pre-filter 30 kg w/fine Inox filter
L320 x B/W320 x H370 mm

109160
Slynge-Forfilter

Schleuder-Vorfilter
Extractor pre-filter

L570 x B/W570 x H330 mm

109161
Forfilter slynge m/ bundvarme

Vorfilter m/Bodenheizung
Pre-Filter w/heating

L570 x B/W570 x H330 mm

109196
Sisump - 250 kg, 3000W

Siebsumpf - 250 kg, 3000W
Honeysump - 250 kg, 3000W

SISUMP, FORFILTER M.V.
honigsümpfe, vorfilter und mehr | honeysumps, prefilter and more

109222
Sitank 600 kg komplet

Siebtank 600 kg komplet
Strainertank 600 kg complete

600kg
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109082
Si til DANA api MEGA THERMA lll flad 200my

Sieb für DANA api MEGA THERMA III flach 200my
Strainer for DANA api MEGA THERMA lll flat 200my

109170
DANA api THERMA I ø32 cm 550W 
DANA api THERMA I ø32 cm 550W
DANA api THERMA I ø32 cm 550W

L170 x B/W170 x H420 mm

109173
Kegle Rustfri stål ø45 cm
Kegeleinsatz Niro ø45 cm

Cone - stainless steel ø45 cm
L230 x B/W230 x H250 mm

109171
Kegle Rustfri Stål ø32 cm
Kegeleinsatz Niro ø32 cm

Cone - stainless steel ø32 cm
L185 x B/W185 x H185 mm

109172
DANA api THERMA II ø45 cm
DANA api THERMA II ø45 cm
DANA api THERMA II ø45 cm
L220 x B/W220 x H490 mm

109180
Varmelegeme til DANA api THERMA III 

Heizelement für DANA api MEGA THERMA III 
Heating element for DANA api MEGA THERMA III

109182
DANA api MEGA THERMA III ø53 cm komplet
DANA api MEGA THERMA III ø53 cm komplett
DANA api MEGA THERMA III ø53 cm complete

109183
Overgangsring til DANA api MEGA THERMA III 
Adapter-Ring für DANA api MEGA THERMA III
Adapter ring for DANA api MEGA THERMA III 

L550 x B/W550 x H110 mm

109187
DANA api CLARA - Sisystem ø45 cm  

DANA api CLARA - Siebsystem ø45 cm 
DANA api CLARA - strainer system ø45 cm

109190
DANA api THERMA si-system ø32cm

DANA api THERMA Siebsystem ø32 cm
DANA api THERMA strainer system ø32 cm

109192
DANA api THERMA si-system ø45 cm
DANA api THERMA Siebsystem ø45cm

DANA api THERMA strainer system ø45cm

SISYSTEMER
siebsysteme | straining systems

109185
Swienty Helix siskraber ø45 sider

Swienty Helix Schaber ø45 für Honigsiebe
Helix scraper ø45 for honeystrainer by Swienty

L670 x ø405mmm

109188
Helix siskraber med beholder og Ø45 si

Helix Schaber mit Behälter und Ø45 Sieb
Helix scraper incl. tank and Ø45 strainer

L670 x ø430mm



DANA api THERMA  
straining systems make it  
easy to filter your honey.

DANA api THERMA is a professional 
straining system equipped with  

a powerful heating element 
 to warm up the honey gently, so even  

cold or crystallized honey  
can be strained.
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Already at 
Apimondia 1987, our 

highly successful DANA api 
MATIC was honored with the gold 

medal for technical innovation. Since 
then our filling machine program has 

been appreciated for its ease in 
programmability and cleaning, 

efficient pumping and 
precise metering.
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HONNINGFORARBEJDNING

Når du har høstet din honning og slynget og siet, skal 
de gyldne dråber forædles. Vi tilbyder et stort sortiment af 
redskaber og maskiner til honningforarbejdning som er et 
af Swienty’s specialområder. Vi fremstiller selv mange 
maskiner i denne sektion og har installeret mange 
komplette honningforarbejdnings anlæg på verdensplan. 
Vores aftapningsmaskiner er baseret på et Mix & Match 
modul princip der betyder, at du kan sammensætte vores 
produkter så det passer til dine behov. Har du et større 
projekt så ring eller skriv til os og aftal et tidspunkt. Vi 
rådgiver dig gerne over en kop kaffe hos os i Ragebøl.

Wenn Sie Ihren Honig geerntet, geschleudert und 
gefiltert haben, muss das flüssige Gold nur noch veredelt 
werden. Wir bieten ein breites Sortiment an Werkzeugen 
und Maschinen zur Honigverarbeitung, was eins von 
Swientys Spezialgebieten ist. Wir produzieren viele unserer 
Maschinen in diesem Segment selbst und haben bereits 
viele komplette Honigverarbeitungsanlagen über die Welt 
verteilt installiert. Unsere Abfüllmaschinen basieren auf 
einem Mix & Match Modul-Prinzip, was bedeutet, dass Sie 

unsere Produkte nach Ihrem Bedarf kombinieren 
können. Wenn Sie ein größeres Projekt haben, 
rufen Sie uns gerne an oder schreib uns, um einen 
Termin zu vereinbaren. Wir beraten Sie gerne!

When you have harvested, extracted and 
strained your honey, it is time to give your liquid 
gold the final touch. We offer a large assortment of 
honey processing devices and machines, which is 
one of our strengths. We develop and produce a 
lot of the machines in this section in our own 
workshop and have installed many complete 
honey processing solutions all over the world. Our 
filling system is based on a mix & match modular 
principle, which means that you can customize 
your own filling unit to meet your specific needs. 
Please do not hesitate to contact us if you plan to 
establish a honey processing facility. We would 
love to discuss your plans with you!

honigverarbeitung | honey processing
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109589
Engangsspand Honning 16 l

Einweg-Honigeimer 16 L
One-time-use honey pail 16 l
L300 x B/W300 x H300 mm

109593
Plastikspand med låg 19,5 l

Plastikeimer mit Deckel 19,5 L
Plastic pail with lid 19.5 l

L320 x B/W320 x H310 mm

109692
Plastikspand 45 kg/32,9 l
Plastikeimer 45 kg/32,9 L
Plastic pail 45 kg/32,9 l

L370 x B/W370 x H390 mm

109310
Spandeholder Rustfri

Eimerhalter Niro
Pail holder stainless

L320 x B/W320 x H370 mm

109697
Plastikbeholder 65 kg/50 l

Kunststoffbehälter 65 kg/50 L
Plastic pail 65 kg/50 l

L430 x B/W430 x H600 mm

109702
Plastikbeholder m/Tappeh. 65 kg/50 l

Kunststoffabfüllbehälter m/Hahn 65 kg/50 L
Honey tank plastic w/gate 65 kg/50 l

L430 x B/W430 x H600 mm

109711
Plastikbeholder m/Tappeh. 45 kg/33 l

Kunststoffabfüllbehälter m/Hahn 45 kg/33 L
Honey tank plastic w/gate 45 kg/33 l

L370 x B/W370 x H390 mm

109716
Tappestativ til beholder

Abfüllknecht
Filling stand for honey buckets

L370 x B/W370 x H160 mm

109812
Tappehane Plast ø40 mm med møtrik

Honighahn ø40 mm mit Mutter
Honeygate plastic ø40 mm incl. nut

L135 x B/W60 x H50 mm

109813
Tappehane Plast 50 mm med møtrik

Honighahn ø 50 mm mit Mutter
Honeygate plastic ø50 mm incl. nut

L170 x B/W70 x H60 mm

109861
Tappehane Rustfri 2´´

Honighahn 2” Edelstahl
Honeygate 2” stainless
L35 x B/W170 x H80 mm

PLASTIKBEHOLDERE OG TAPPEHANER
plastikbehälter und honighähne | plasticpails and honeygates
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109405
Beholder rustfri - 25 kg m/løst låg og tappehane
Behälter Niro - 25 kg m/Deckel und Quetschhahn

Tank stainless - 25 kg w/lid and honeygate
L300 x B/W300 x H300 mm

109406
Beholder rustfri - 25 kg m/spænderem og tappehane

Behälter Niro - 25 kg Spannring und Quetschhahn
Tank stainless - 25 kg w/airtight cover and honeygate

L300 x B/W300 x H300 mm

109731
Spand i rustfrit stål med håndtag 10l

Edelstahleimer mit Griff, 10 L
Stainless steel bucket with handle, 10l

B/W300 x B/W200 x H290 mm

109410
Beholder rustfri - 50 kg m/løst låg og tappehane
Behälter Niro - 50 kg m/Deckel und Quetschhahn

Tank stainless - 50 kg w/lid and honeygate
L300 x B/W300 x H560 mm

109411
Beholder rustfri - 50 kg m/spænderem og tappehane
Behälter Niro - 50 kg m/ spannring und Quetschhahn
Tank stainless - 50 kg w/airtight cover and honeygate

L300 x B/W300 x H560 mm

109430
Beholder rustfri - 100 kg m/løst låg og tappehane
Behälter Niro - 100 kg m/Deckel und Quetschhahn

Tank stainless - 100 kg w/lid and honeygate
L430 x B/W430 x H580 mm

109431
Beholder rustfri - 100 kg m/spænderem og tappehane
Behälter Niro - 100 kg m/ spannring und Quetschhahn
Tank stainless - 100 kg w/airtight cover and honeygate

L430 x B/W430 x H580 mm

BEHOLDERE RUSTFRI
behälter niro | tanks stainless
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109440
Beholder rustfri - 300 kg m/løst låg og tappehane
Behälter Niro - 300 kg m/Quetschhahn und Deckel

Tank stainless - 300 kg w/honeygate and lid
L550 x B/W550 x H1000 mm

109905
Røresnegl med midterakse

Rührspirale
Creaming screw

L55 x B/W55 x H600 mm

109915
Røresnegl 70cm - Højresnoet

Rührschnecke 70cm - rechtslaufend
Creaming screw 70cm - clockwise

L50 x B/W50 x H710 mm

109951
op og ned - rustfri stål

Honigrührer Niro - AUF & AB
Honey creamer stainless - UP & DOWN

L130 x B/W130 x H610 mm

109900
Honningrører - Bøgetræ

Honigrührer - Buchenholz
Creamer - beech wood

L10 x B/W55 x H1000 mm

109450
Beholder rustfri - 600 kg

Behälter Niro - 600 kg
Honey tank stainless 600 kg

ø72 cm / H1100 mm

109472
Rustfri beholder inkl. stativ - 1000 kg

Behälter Niro inkl. Stativ - 1000 kg
Stainless steel Honey tank incl. stand - 1000 kg

Stand not on picture
ø93 / H1200 mm

RØRSNEGLE
rührhilfen | small creaming devices



HONEYPROCESSING

90

91

109495
Røre-og Blandemaskine - 50 kg
Rühr- und Mischgerät - 50 kg
Homogenizer/creamer 50 kg
L300 x B/W300 x H830 mm

109500
Røre-og Blandemaskine - 100 kg
Rühr- und Mischgerät - 100 kg
Homogenizer/creamer 100 kg

L440 x B/W520 x H860 mm

109505
Røre-og Blandemaskine - 300 kg
Rühr- und Mischgerät - 300 kg
Homogenizer/creamer 300 kg
L550 x B/W550 x H1000 mm

109510
Røre-og Blandeværk - 600 kg
Rühr- und Mischgerät - 600 kg
Homogenizer/creamer 600 kg
L720 x B/W820 x H1350 mm

109516
Røre-og Blandemaskine inkl. stativ - 1000 kg
Rühr- und Mischgerät inkl. Stativ - 1000 kg
Homogenizer/creamer incl. stand- 1000 kg

Stand not on picture
L930 x B/W1000 x H1500 mm

109550
Programur til 380V

Zeitschaltuhr für Rührwerk
Timer for creamer

L150 x B/W100 x H150 mm

109506
Røre-og Blandemaskine -Dobbeltvægget 300 kg

Rühr- und Mischgerät - doppelwandig 300 kg
Double-walled homogenizer/creamer 300 kg

109512
Røre- og blandeværk - dobbeltvægget 600 kg
Rühr- und Mischgerät - doppelwandig 600 kg
Double-walled homogenizer/creamer 600 kg

109515B
Røre- og blandeværk - dobbeltvægget 1000 kg
Rühr- und Mischgerät - doppelwandig 1000 kg
Double-walled homogenizer/creamer 1000 kg

109556 / 109557
Stativ til Rørværk - Dobbeltvægget

Stativ für Rührgerät - doppelwandig
Stand for creamer - double-walled
300kg - L665 x B/W665 x H500 mm
600kg - L835 x B/W835 x H500 mm

109564A / 109567A
Stativ til Rørværk 

Stativ für Rührgerät
Stand for creamer

300kg - L615 x B/W615 x H500 mm
600kg - L785 x B/W785 x H500 mm

ELEKTRISKE RØRVÆRK
honigrührgeräte | homogenizers/ creamers
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A HELPING HAND 
IN NEPAL

Et af de projekter vi har været meget engagerede i og som stadig 
ligger vores hjerte nær, er et projekt i Nepal tilbage i 2003. Gennem 
det Danida støttede projekt besøgte Bjørn Andresen og Flemming 
Vejsnæs fra Danmarks Biavlerforening det nepalesiske firma 
Gandaki, som drømte om at opkøbe lokal honning og dernæst 
forarbejde den efter europæisk standard. På daværende tidspunkt 
bestod Gandakis produktionsanlæg af store gryder, hvori man 
kogte honningen over en bunsenbrænder for efterfølgende at 
hælde den over på glas med et målebæger. En meget besværlig og 
kvalitetsforringende proces.
  Målet med Danida projektet var at etablere et 
forarbejdningsanlæg i Kathmandu. Gandaki havde i 
forvejen kontakt til en række lokale, der kunne øge deres 
husholdningsindkomst gennem biavlen. De lokale fik uddannelse 
i biavl og kunne herefter indlevere deres honning til Gandaki mod 
en fair betaling. Derefter kunne de købe flere bistader og udvide 
deres produktion og lønindkomst. 
  Den 25. april 2015 blev Nepal desværre ramt at et jordskælv, 
der målte 7,8 på richterskalaen. Bygningen over honningfabrikken 
styrtede sammen og maskiner blev begravet under murbrokkerne. 
Heldigvis kom ingen af Gandakis medarbejdere til skade under 
jordskælvet, men hele produktionen blev ødelagt! Mere end 3 år 

efter katastrofen, i 2018, lykkedes det Gandaki at grave en stor del 
af maskinerne ud af ruinerne og etablere et nyt produktionslokale. 
Gandaki ønskede inderligt, at få fabrikken i drift igen. Dog havde de 
ingen tekniske ressourcer eller økonomiske midler. Derfor spurgte 
de os, om vi havde mulighed for at støtte dem, så de kunne komme 
ordentlig på fode igen. På det grundlag startede vi i december 
2018 en indsamling. Efter stor opbakning til indsamlingen kunne 
vi allerede i maj 2019 sende vores tekniker Palle Olsen afsted til 
Nepal. 
  Palle undersøgte skadernes omfang på maskinerne. Det viste 
sig heldigvis, at kun ganske få dele skulle skiftes og repareres. 
De fleste maskiner var i drift igen efter en grundig rengøring. 
Rengøringen skulle vise sig at være en udfordring, da der kun var 
koldt vand indlagt, så alt vand skulle varmes over en gryde. 
Som afkalkningsmiddel måtte Palle bruge citroner, som han 
pressede, da der ikke kunne købes eddikesyre. Herefter kom hele 
anlægget i drift igen og Gandaki kunne med kæmpestor begejstring 
genoptage produktionen. Hos Swienty glæder vi os enormt over, at 
vi med indsatsen har hjulpet både Gandaki og de lokale biavlere. 

Af hjertet tak til dem, der støttede indsamlingen!!
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One of the projects we have been very involved in and which is still 
very close to our heart is a project in Nepal back in 2003. Through 
the DANIDA (Danish development cooperation) project, Bjørn 
Andresen and Flemming Vejsnæs from the Danish Beekeepers 
Association could visit the Nepalese company Gandaki, which 
dreamed of buying local honey and then processing it according to 
EU standards. At that time, Gandaki’s production plant consisted 
of large pots, in which the honey was boiled over a Bunsen 
burner and then poured into a jar with a measuring cup. A very 
cumbersome and quality reducing process.
  The goal of the DANIDA project was to establish a processing 
plant in Kathmandu. Gandaki was already in contact with several 
locals who were interested in increasing their household income 
through beekeeping. The locals were trained in beekeeping and 
could then sell their honey to Gandaki at a fair price. With that 
they could buy more hives and expand their production and 
income.
  Unfortunately, on April 25, 2015, Nepal was hit by an earthquake 
measuring 7.8 on the Richter scale. The factory building collapsed, 
and the machines were buried under the rubble. Fortunately, 
none of Gandaki’s employees were injured during the earthquake, 
but the entire production was destroyed!  In 2018, more than 

three years after the disaster, Gandaki succeeded in digging a 
large part of the machinery out of the ruins and establishing a 
new production facility. Gandaki wished to get the factory up and 
running again. However, there were no technical resources and 
financial means. Therefore, they asked us if we had the opportunity 
to support them so that they could get back on track. To be able to 
do that, we started collecting donations in December 2018. With an 
overwhelming support we were able to send our technician Palle 
Olsen to Nepal as early as May 2019.
  Palle examined the extent of damage to the machines. 
Fortunately, only a few parts had to be replaced and repaired. 
Most machines could be used again after a thorough cleaning. The 
cleaning should prove to be a challenge as only cold water was 
available, which had to be heated in a pot. As a descaling agent, 
Palle had to use lemons with acetic acid not being available.
After this process, the entire plant was back in operation and 
Gandaki was able to resume production with great enthusiasm. At 
Swienty we are extremely pleased that we were able to help both 
Gandaki and the local beekeepers.

A heartfelt thank you to those who supported us in making that 
happen!

Eines der Projekte, in denen wir uns engagiert haben und das uns 
immer noch am Herzen liegt, ist ein Projekt in Nepal aus dem Jahr 
2003. Durch ein von DANIDA (dänische Entwicklungskooperation) 
unterstütztes Projekt besuchten Bjørn Andresen und Flemming 
Vejsnæs vom dänischen Imkerverband die nepalesische Firma 
Gandaki, die davon träumte, lokalen Honig aufzukaufen und 
diesen dann nach EU Standards zu verarbeiten. Damals bestand 
die Produktionsanlage von Gandaki aus großen Töpfen, in denen 
der Honig über einem Bunsenbrenner gekocht und anschließend 
mit einem Messbecher in die Gläser gegossen wurde. Ein sehr 
umständlicher und qualitätsmindernder Prozess.
  Das Ziel des DANIDA Projektes war es, eine Verarbeitungsanlage 
in Kathmandu zu etablieren. Gandaki hatte bereits Kontakt zu 
einer Reihe Einwohner, die gerne ihr Haushaltseinkommen durch 
Imkerei steigern wollten. Sie wurden für die Imkerei ausgebildet 
und konnten danach ihren Honig für einen fairen Preis an 
Gandaki verkaufen. Dadurch hatten sie die Möglichkeit, weitere 
Bienenbeuten zu kaufen und ihre Produktion und ihr Einkommen 
auszuweiten.
  Am 25. April 2015 wurde Nepal leider von einem Erdbeben 
der Stärke 7,8 auf der Richterskala getroffen. Das Gebäude 
der Honigfabrik stürzte ein und die Maschinen wurden unter 
den Trümmern begraben. Glücklicherweise wurde keiner der 
Mitarbeiter während des Erdbebens verletzt, aber die gesamte 
Produktion wurde zerstört! Mehr als drei Jahre später im Jahr 2018 

gelang es Gandaki, einen Großteil der Maschinen aus den Ruinen 
auszugraben und sie etablierten eine neue Produktionsstätte. 
Gandaki wollte die Fabrik eigentlich wieder in Betrieb nehmen, es 
fehlten jedoch die technischen und finanziellen Mittel. Deshalb 
fragten sie uns, ob wir die Möglichkeit hätten, sie zu unterstützen, 
damit sie wieder richtig in Gang kommen können. Darum haben 
wir im Dezember 2018 eine Spendenaktion gestartet. Auf Grund der 
großen Unterstützung konnten wir unseren Techniker Palle Olsen 
bereits im Mai 2019 nach Nepal schicken.
  Palle untersuchte das Ausmaß der Schäden an den Maschinen. 
Zum Glück mussten nur wenige Teile ausgetauscht und repariert 
werden. Die meisten Maschinen waren nach einer gründlichen 
Reinigung wieder in Betrieb. Dies sollte sich als Herausforderung 
erweisen, da nur kaltes Wasser zur Verfügung stand und das 
gesamte Wasser in einem Topf erhitzt werden musste. Zum 
Entkalken musste Palle ausgepresste Zitronen verwenden, da keine 
Essigsäure zur Verfügung stand. Danach wurde die gesamte Anlage 
wieder in Betrieb genommen und Gandaki konnte die Produktion 
mit großer Begeisterung wieder aufnehmen.
Wir bei Swienty freuen uns außerordentlich, dass wir sowohl 
Gandaki, als auch den örtlichen Imkern helfen konnten.

Herzlichen Dank an alle, die die Spendensammelaktion unterstützt 
haben!



Honey contains important 
enzymes we wish to keep as we 
melt it. We can achieve that by  

using a gentle thermal treatment.  
DANA api THERMA is designed to  

melt the honey by using the lowest 
possible temperature at the 

shortest possible time.
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109633
DANA api THERMA Optøer ø33 cm

DANA api THERMA Auftauer - ø33 cm
DANA api THERMA Melter ø33 cm

L330 x B/W330 x H980 mm

109642
DANA api THERMA Optøer ø42 cm

DANA api THERMA Auftauer - ø42 cm
DANA api THERMA Melter ø42 cm

L420 x B/W420 x H1230 mm

109653
DANA api THERMA Optøer ø53 cm

DANA api THERMA Auftauer - ø53 cm
DANA api THERMA Melter ø53 cm

L530 x B/W530 x H1230 mm

109660
Holder til DANA api THERMA Optøer

Stativ für DANA api THERMA Auftauer
Stand for DANA api THERMA Melter

L520 x B/W300 x H770 mm

109233
Smeltekar 1 ton enkeltvæget rist

Abschmelzer 1 Tonne einsträngiges Rost
Melting vat 1 ton

109680
Varmeblæser 230V 3kW med PID regulator

Heizlüfter 230V, 3000W, mit PID-Reg.
Heat blower 3kW, 230V, with PID regulation

L420 x B/W380 x H450 mm

109681
Varmeblæser 3x400V 6000 W med regul. PID

Heizlüfter 400V, 6000W, mit PID-Reg.
Heat blower 6kW, 400V, with PID regulation

L420 x B/W380 x H450 mm

109686
Beslag til Varmeblæser

Montagebeschlag für Lüfter
Wall/ceiling mount fitting for heat blower

L280 x B/W120 x H40 mm

109621
DANA api THERMA Optøer ø21 cm

DANA api THERMA Auftauer  - ø21 cm
DANA api THERMA Melter ø21 cm

L210 x B/W210 x H880 mm

109625
DANA api THERMA Optøer ø25 cm

DANA api THERMA Auftauer - ø25 cm
DANA api THERMA Melter ø25 cm

L250 x B/W250 x H880 mm

109628
DANA api THERMA Optøer ø28 cm

DANA api THERMA Auftauer - ø28 cm
DANA api THERMA Melter ø28 cm

L280 x B/W280 x H930 mm

109082
Si til DANA api MEGA THERMA lll flad 200my

Sieb für DANA api MEGA THERMA III flach 200my
Strainer for DANA api MEGA THERMA lll flat 200my

109180
Varmelegeme til DANA api THERMA III 

Heizelement für DANA api MEGA THERMA III 
Heating element for DANA api MEGA THERMA III

109182
DANA api MEGA THERMA III 53 cm komplet
DANA api MEGA THERMA III 53 cm komplett
DANA api MEGA THERMA III 53 cm complete

L580 x B/W580 x H530 mm

109183
Overgangsring til DANA api MEGA THERMA III 
Adapter-Ring für DANA api MEGA THERMA III
Adapter ring for DANA api MEGA THERMA III 

L550 x B/W550 x H110 mm

OPTØNINGSAPPARATER
auftauapparate für honig | honey liquefiers

109084
Rustfri si til DANA api MEGA THERMA 350 my 

Sieb Edelstahl für DANA api MEGA THERMA 350 myS-
trainer Inox for DANA api MEGA THERMA 350 my 
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DANA api MATIC 1000
DANA api MATIC 1000 er en computerstyret  
tandhjulspumpe til dosering af tyktflydende væsker.

Aftapningsmaskinen kan tappe og pumpe. Den er  
udstyret med et antidrypsystem. Pumpemængden  
er ca. 270 kg/t og doseringer kan frit justeres mellem  
10g/oz/ml og 999kg/oz/ml med en nøjagtighed på 
+/- 2 g. 
DANA api MATIC 1000 har 20 programmer med  
vægt, kalibreringsfaktor og aftapningsparameter i 
hukommelsen.

Maskinen kan udbygges med bord- eller gulvstativ og 
integreres i fuldautomatiske fyldeanlæg.

DANA api MATIC 2000+

DANA api MATIC 2000+ er en computerstyret  
tandhjulspumpe til dosering af tyktflydende væsker.

Aftapningsmaskinen kan tappe og pumpe. Den er  
udstyret med et antidrypsystem. Pumpemængden  
er ca. 610 kg/t og doseringer kan frit justeres mellem  
10g/oz/ml og 999kg/oz/ml med en nøjagtighed på 
+/- 1g. 
DANA api MATIC 2000+ har 20 programmer med 
vægt, kalibreringsfaktor og aftapningsparameter i 
hukommelsen.

Maskinen kan udbygges med automatisk drejebord 
eller transportbånd og integreres i fuldautomatiske 
fyldeanlæg.

DANA api MATIC 3000 
DANA api MATIC 3000 er en computerstyret  
tandhjulspumpe til dosering af tyktflydende væsker.

Aftapningsmaskinen kan tappe og pumpe. Den er  
udstyret med et antidrypsystem. Pumpemængden  
er ca. 950 kg/t og doseringer kan frit justeres mellem  
10g/oz/ml og 999kg/oz/ml med en nøjagtighed på 
+/- 1g. 
DANA api MATIC 3000 har 20 programmer med  
vægt, kalibreringsfaktor og aftapningsparameter i  
hukommelsen.

Den inkluderer et gulvstativ på hjul, og elektrisk højde-
justering. Maskinen kan integreres i fuldautomatiske 
fyldeanlæg.

DANA api MATIC 1000
Die DANA api MATIC 1000 ist eine computergesteuerte 
Zahnradpumpe zum Abfüllen von dickflüssigen Medien.

Die Maschine kann abfüllen und pumpen. Sie ist mit 
einer Anti-Tropf Funktion ausgestattet. Die Pumpen- 
kapazität liegt bei etwa 270 kg/Std. und die Abfüllmenge 
kann frei zwischen 10 g/oz/ml und 999 kg/oz/ml einge-
stellt werden. Sie füllt mit einer Genauigkeit von +/- 2 g. 
Die DANA api MATIC 1000 hat 20 Programme mit  
Speichermöglichkeiten für Gewicht, Eichfaktor und 
andere Abfüllparameter.

Die Maschine kann mit einem Tisch- oder Bodenstativ 
erweitert, und in eine vollautomatische Abfüllanlage 
integriert werden.

DANA api MATIC 2000+

Die DANA api MATIC 2000+ ist eine computergesteuerte 
Zahnradpumpe zum Abfüllen von dickflüssigen Medien.

Die Maschine kann abfüllen und pumpen. Sie ist mit 
einer Anti-Tropf Funktion ausgestattet. Die Pumpen- 
kapazität liegt bei etwa 610 kg/Std. und die Abfüllmenge 
kann frei zwischen 10 g/oz/ml und 999 kg/oz/ml einge-
stellt werden. Sie füllt mit einer Genauigkeit von +/- 1 g. 
Die DANA api MATIC 2000+ hat 20 Programme mit  
Speichermöglichkeiten für Gewicht, Eichfaktor und 
andere Abfüllparameter.

Die Maschine kann mit einem automatischen Drehtisch 
oder einem Transportband kombiniert, und in eine 
vollautomatische Abfüllanlage integriert werden.

DANA api MATIC 3000
Die DANA api MATIC 3000 ist eine computergesteuerte 
Zahnradpumpe zum Abfüllen von dickflüssigen Medien.

Die Maschine kann abfüllen und pumpen. Sie ist mit 
einer Anti-Tropf Funktion ausgestattet. Die Pumpen- 
kapazität liegt bei etwa 950 kg/Std. und die Abfüllmenge 
kann frei zwischen 10 g/oz/ml und 999 kg/oz/ml einge-
stellt werden. Sie füllt mit einer Genauigkeit von +/- 1 g. 
Die DANA api MATIC 3000 hat 20 Programme mit  
Speichermöglichkeiten für Gewicht, Eichfaktor und 
andere Abfüllparameter.

Sie wird mit einem Bodenstativ auf Rädern mit elektri-
scher Höhenverstellung geliefert. Die Maschine kann in 
eine vollautomatische Abfüllanlage integriert werden.

DANA api MATIC 1000
DANA api MATIC 1000 is a computer controlled gear 
pump used for dosing viscous liquids.

The filling machine can be used for both filling and 
pumping and has an anti-drip system.
The pump capacity is approx. 270 kg/h and the filling 
range can be adjusted between 10 g/oz/ml and  
999 kg/oz/ml with an accuracy of +/- 2 g. 
DANA api MATIC 1000 has 20 programs which can save 
weight, calibration factor and other filling parameters.

The machine can easily be upgraded with a table- or 
floorstand and be integrated into a fully automated 
filling line.

DANA api MATIC 2000+

DANA api MATIC 2000+ is a computer controlled gear 
pump used for dosing viscous liquids.

The filling machine can be used for both filling and 
pumping and has an anti-drip system.
The pump capacity is approx. 610 kg/h and the filling 
range can be adjusted between 10 g/oz/ml and  
999 kg/oz/ml with an accuracy of +/- 1 g. 
DANA api MATIC 2000+ has 20 programs which can save 
weight, calibration factor and other filling parameters.

The machine can easily be upgraded with a turntable 
or conveyor belt and be integrated into a fully  
automated filling line.

DANA api MATIC 3000
DANA api MATIC 3000 is a computer controlled gear 
pump used for dosing viscous liquids.

The filling machine can be used for both filling and 
pumping and has an anti-drip system.
The pump capacity is approx. 950 kg/h and the filling 
range can be adjusted between 10 g/oz/ml and  
999 kg/oz/ml with an accuracy of +/- 1 g. 
DANA api MATIC 3000 has 20 programs which can save 
weight, calibration factor and other filling parameters.

The machine includes a floorstand on wheels and an 
electric height adjustment. You can also integrate the 
machine into a fully automated filling line.

DANA API MATIC AFTAPNINGSMASKINER
dana api matic abfüllmaschinen | dana api matic fillingmachines
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110040
DANA api MATIC 1000
DANA api MATIC 1000
DANA api MATIC 1000

L330 x B/W310 x H185 mm

110041
DANA api MATIC 1000 incl. Stativ og Switch

 DANA api MATIC 1000 inkl. Tischgestell und Switch
DANA api MATIC 1000 incl. table stand and switch

L380 x B/W320 x H410 mm

110044
Bordstativ til DANA api MATIC 1000

Tischgestell für DANA api MATIC 1000
Table stand for DANA api MATIC  1000

L380 x B/W320 x H410 mm

110053
DANA api MATIC 2000+ 
DANA api MATIC  2000+
DANA api MATIC  2000+

L515 x B/W310 x H185 mm

110053
DANA api MATIC 2000+ 
DANA api MATIC  2000+
DANA api MATIC  2000+

L310 x B/W180 x H330 mm

110055
Gulvstativ til DANA api MATIC  højdejusterbar

Bodenstativ DANA api MATIC, höhenverstellbar
Floor stand DANA api MATIC, height-adjustable

L450 x B/W450 x H1100 mm

110045
Mekanisk kontakt m/holder til DANA api MATIC

Halter für DANA api MATIC mit Microswitch
Holder and switch for DANA api MATIC

L150 x B/W150 x H150 mm

110646
Konisk tragt 20l m/stigerør og niveaustyring

Trichter 20 L, mit Steigrohr und Niveausteuerung
Hopper 20 l, with stainless pipe and level control

L530 x B/W460 x H850 mm

110010
DANA api MATIC  3000 med aktuator
DANA api MATIC  3000 mit Aktuator
DANA api MATIC  3000 with actuator
L730 x B/W425 x H1550 - 1800 mm

110015
DANA api MATIC 3000 inkl. pumpe, tragt med niveau
DANA api MATIC 3000, Pumpe, Trichter und Niveau

DANA api MATIC 3000, Pump, hopper and level switch
L730 x B/W425 x H1550 - 1800 mm

DANA API MATIC AFTAPNINGSMASKINER
dana api matic abfüllmaschinen | dana api matic filling machines
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110885
Tappestation med ø100 cm drejebord og DANA api MATIC 2000
Abfüllstation mit ø100 cm Drehtisch und DANA api MATIC 2000

Filling station with ø100 cm turntable and DANA api MATIC 2000
L1350 x B/W1000 x H1000 mm

110896
Tappestation med ø70 cm drejebord og DANA api MATIC 1000
Abfüllstation mit ø70 cm Drehtisch und DANA api MATIC 1000

Filling station with ø70 cm turntable and DANA api MATIC 1000
L1000 x B/W700 x H1200 mm

110755
Drejebord ø100cm.  autom. vari. hast

Drehtisch ø100cm, autom. m/optischem Sensor
Turntable ø100cm autom. w/optical sensor

L1080 x B/W1080 x H1100 mm

110766
Drejebord Glassortering ø100cm
Drehtisch Glas-Sortierer ø100cm

Feeding table ø100cm
L1080 x B/W1080 x H1200 mm

110775
Drejebord glasopsamling ø100cm
Drehtisch Glas-Sammler ø100cm

Rotating table jar collecting ø100cm
L1080 x B/W1080 x H1050 mm

110890
Tappestation ø45 cm bordmodel incl. DANA api MATIC 1000
Abfüllstation ø45 cm Tischmodel inkl. DANA api MATIC 1000

Compact Table filling station ø45 cm incl. DANA api MATIC 1000
L530 x B/W490 x H400 mm

TAPPESTATIONER OG DREJEBORDE
abfüllstationen und drehtische | filling stations and turntables

110781
Transportbånd med PLC styring

Transportband mit PLC-Steuerung
Conveyor belt with PLC control
L1550 x B/W500 x H1500 mm
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110900
Komplet tappelinje

Komplette Abfüllstraße
Complete filling line

FULDAUTOMATISKE FYLDELINIER
vollautomatisches abfüllen | fully automatic filling

110888
Tappestation PRO ø100 cm med DANA api MATIC 2000+
Abfüllstation PRO ø100 cm mit DANA api MATIC 2000+

Filling station PRO ø100 cm with DANA api MATIC 2000+
L1750 x B/W1120 x H910 mm

110888B
Tappestation PRO ø100 cm med DANA api MATIC 3000
Abfüllstation PRO ø100 cm mit DANA api MATIC 3000

Filling station PRO ø100 cm with DANA api MATIC 3000
L1950 x B/W1120 x H910 mm

110888A
Tappestation PRO ø100 cm med DANA api MATIC 2000+
Abfüllstation PRO ø100 cm mit DANA api MATIC 2000+

Filling station PRO ø100 cm with DANA api MATIC 2000+
L1750 x B/W1120 x H910 mm
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110803
Elektrisk lågsorterer

Elektrische Deckelsortiermaschine
Electric lidsorting machine

L1050 x B/W1050 x H1900 mm

110804
Elektrisk lågpåskruer 

Elektrischer Deckelaufschrauber
Electric lidfitter

L1550 x B/W500 x H1500 mm

110808
Låg-påskruningsmaskine (skrue & TO)

Deckelaufschraubmaschine (Schraub & TO)
Lidfitter (for screw and TO lids)

110816
Låg dispenser ø28
Deckelspender ø28
Lid dispenser ø28

B/W400 x H400 mm

110811
Manuel lågpåskruer med EU-stik

Manueller Deckelaufschrauber mit EU-Stecker
Manual lidfitter with EU-plug
L350 x B/W220 x H500 mm

TRANSPORTBÅND OG LÅGPÅSKRUNING
transportbänder & deckelschrauber | conveyor belts and lidfitters

110910
DANA api MATIC Flexstation
DANA api MATIC Flexstation
DANA api MATIC Flexstation 
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110868A
Manuel Etiket påsætter ekstra højde

Manueller Etikettenspender für hohe Gläser/Etiketten
Manual label dispenser for high jars/labels

L575 x B/W275 x H120 mm

110869
Inkjetprinter, håndholdt til dato, lot etc.
Inkjetstempel für MHD, LOT, Datum, etc.

Inkjetmarker for date, LOT etc.
L85 x B/W95 x H175 mm

110872
Etiket -Bedst før - 1500 stk

Etikett - Dänisch
Label - Danish

L65 x B/W65 x H26 mm

110873
Stempelrulle til Datomærkepistol
Tuscherolle für Etikettier-Pistole

Ink-roll for labeling gun
L10 x B/W10 x H33 mm

110870
Datomærkepistol
Etikettier-Pistole

Labeling gun
L230 x B/W130 x H45 mm

110868
Manuel Etiket påsætter

Manueller Etikettenspender
Manual label dispenser

L575 x B/W275 x H120 mm

ETIKETTERING
etikettierung | labeling

mange optioner / 
viele Optionen / 

many options!

110850
Etikkeringsmaskine - tilpasses til projektet

Etikettiermaschine - mehrere Modelle
Labeling machine - customized to each project

L1700 x B/W1000 x H1300 mm
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110300

Honningpumpe Minor 230V
Honigpumpe Minor 230V
Honeypump Minor 230V

L1000 x B/W500 x H500 mm

110305
Honningpumpe Minor 3ph 400V

Honigpumpe Minor 3ph 400V
Honeypump Minor 3ph 400V
L1000 x B/W500 x H500 mm

110306
Honningpumpe Major 3ph 400V

Honigpumpe Major 3ph 400V
Honeypump Major 3ph 400V
L1000 x B/W500 x H500 mm

110308
Impeller Minor Liverani Pumpe Ø95 mm
Impeller Minor Liverani Pumpe Ø95 mm
Impeller Minor Liverani pump Ø95 mm

L86 x B/W95 x H123 mm

110309
Impeller Major - Liverani Pumpe Ø145 mm
Impeller Major - Liverani Pumpe Ø145 mm
Impeller Major - Liverani pump Ø145 mm

L145 x B/W145 x H167 mm

110320
Impeller Lega Pumpe
Impeller Lega Pumpe
Impeller Lega Pump

L61 x B/W95 x H95 mm

110323
Akseltætning til 110301/110306

Gleitringdichtungssatz für 110301/110306
Glide seal for pump head 110301/110306

L48 x B/W48 x H60 mm

110033
Impeller DANA api MATIC classic

Impeller für DANA api MATIC classic
Impeller for DANA api MATIC classic 

L380 x B/W220 x H340 mm

110420
Niveau-styre m/svøm og Relækasse 230V.
Niveausteuerung mit 230V Relaisschalter

Level switch with 230V Relaisbox
L300 x B/W200 x H200 mm

110421
Niveau-styre m/svøm og Relækasse 400V

Niveausteuerung mit 400V Relais-Box
Levelswitch with 400V relay box

L300 x B/W200 x H200 mm

110440
Swienty Niveau alarm
Swienty Niveau Alarm

Swienty honey level alarm
L200 x B/W130 x H50 mm

110333
Swienty mini H-pumpe 230V
Swienty Mini H-Pumpe 230V
Swienty mini H-pump 230V
L380 x B/W220 x H340 mm

110338
Swienty H-pumpe 230V m/niveau og frekv.

Swienty Honigpumpe mit Niveau/Geschw.Reg
Swienty honey pump with speed/levelcontro

L700 x B/W210 x H500 mm

110296
Excentersnekkepumpe

Exenterschneckenpumpe
Progressive cavity pump

HONNINGPUMPER
honigpumpen | honeypumps
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110955
Swienty Clear Honey 

Swienty Schnellerhitzer Clear Honeyg
Swienty flash heater/Clear Honey

109199L - 150
Honningtørrer - 150 kg
Honigtrockner - 150 kg 

Honeydrier - 150 kg
L1250 x B/W900 x H1220 mm

HONNINGBEHANDLING
honigverarbeitung | honey processing
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107909
Atago Refractometer Master
Atago Refraktometer Master
Atago Refractometer Master

L180 x B/W45 x H40 mm

107911
Atago Digital PAL-22S
Atago Digital PAL-22S
Atago Digital PAL-22S

L120 x B/W70 x H40 mm

107913
Kalibreringsvædske, 7 ml

Kalibrierungsflüssigkeit, 7 ml
Liquid for calibration, 7 ml

107914
Kalibreringsvæske 19,2% ved 22°C

Kalibrierungsflüssigkeit 19,2% bei 22°C
Calibrating fluid direct read 19,2% 22°C

L12 x B/W12 x H34 mm

107915
Refractometer Brix 58-90%
Refraktometer Brix 58-90%
Refractometer Brix 58-90%
L205 x B/W76 x H 54 mm

107916K
Refractometer - Vandindhold 13-25%
Refraktometer - Wassergehalt 13-25%
Refractometer - water content 13-25%

L205 x B/W76 x H54 mm

107931
Konduktometer

Leitwertmessgerät
Conductivity meter

L350 x B/W310 x H110 mm

107932
Spectrophotometer
Spektrophotometer
Spectrophotometer

L650 x B/W650 x H370 mm

107938
Konduktometer

Leitwertmessgerät zur Trachtbestimmung
Conductivity meter

L180 x B/W65 x H33 mm

107939
Reflektometer
Reflektometer
Reflectometer

L250 x B/W140 x H75 mm

107950
Digital farvemåler til honning
Digitales Honigfarbmessgerät

Digital color grader
L350 x B/W270 x H160 mm

107939A
Teststrips HMF til reflektometer

Teststrips HMF für Reflektometer
Teststrips HMF for reflectometer

107939B
Teststrips F/G til reflektometer

Teststrips F/G für Reflektometer
Teststrips F/G for reflectometer

107923
Randox Misano Spectrophotometer
Randox Misano Spektrophotometer
Randox Misano Spectrophotometer

ANALYSEUDSTYR
honiganalyse | honey analysis



HONEYPROCESSING

106

107

110240
Butterfly ventil DN 40
Scheibenventil DN40
Butterfly valve DN 40

110241
Butterfly ventil DN 50
Scheibenventil DN50
Butterfly valve DN 50

110232A
Slangekobling DN50 -> ø38 keglestuds

Schlauchkupplung DN50 -> ø38 Kegelstutzen 
Hose coupling DN50 -> ø38 cone nozzle

L46 x B/W92 x H84 mm

110232
Slangekobling DN40 -> ø38 keglestuds

Schlauchkupplung DN40 -> ø38 Kegelstutzen 
Hose coupling DN40 -> ø38 cone nozzle

L46 x B/W77 x H82 mm

110234A
Slangekobling DN50 omløber  

-> Ø50 mm slangestuds
Schlauchkupplung DN50 Mutter  

-> Ø50mm Schlauchst. 
Hose fitting DN50 female -> Ø50mm hosefitting

L92 x B/W92 x H120 mm

110233A
Slangekobling DN50 omløber  

-> Ø40 mm slangestuds
Schlauchkupplung DN50 Mutter  

-> Ø40mm Schlauchst.
Hose fitting DN0 female  
-> Ø40mm hosefitting’

L90 x B/W90 x H110 mm

110233
Slangekobling DN40 omløber  

-> Ø40 mm slangestuds
Schlauchkupplung DN40 Mutter  

-> Ø40mm Schlauchst.
Hose fitting DN40 female  

-> Ø40mm hosefitting
L90 x B/W90 x H110 mm

110165
Slange 1½”, certificeret fødev.godk.

Kunststoffschlauch, 1½”, CE zertifiziert
Hose 1½”, FDA and CE certified

L38 x B/W45 x H45 mm

110172
Slange 2”, certificeret fødev.godk.

Kunststoffschlauch, 2”, CE zertifiziert
Hose 2”, FDA and CE certified

L52 x B/W58 x H58  mm

110175
Spændebånd 32-50 mm. 1½’’ rustfri

Spannband 32-50 mm 1½’’ Niro
Hose clamp 32-50 mm 1½’’ stainless

L52 x B/W22 x H52 mm

110176
Spændebånd 40-60 mm. 2’’ rustfri

Spannband 40-60 mm 2’’ Niro
Hose clamp 40-60 mm 2’’ stainless

L64 x B/W22 x H64 mm

110237
Skiveventil DN40 m/adapter til RS tappehane

Scheibenventil DN40 
mit Quetschhahnflansch

Disc valve w/pinch valve flange

110238A
Slangekobling RS 2” ydergevind

/Slange DN40
Schlauchkupplung 2” Außengewinde

/Schlauch DN40
Hose coupling 2” mail thread

/hose DN40

110238B
Slangekobling RS 2” ydergev.

/slange DN50
Schlauchkupplung 2” Außengew.

/Schlauch DN50
Hose coupling 2” mail thread

/Hose DN50

110238C
Slangekobling DN40 -> slange Ø40
Kupplung DN40 -> Schlauch Ø40
Hosecoupling DN40 -> hose Ø40

110235
Tappehane adapter 1½” ydergevind

Quetschhahnadapter 1½ Außengewinde
Valve pinch 1½” male

110236-2021
Slangeadapter Tappehane 1½”  

slangestuds m. pakning
Schlauchadapter Quetschhahn 1½”  

m/Dichtung
Hose adapter for tankvalve 1½” w/gasket

L38 x B/W38 x H78 mm

110238-2021
Silikonepakning med ovale huller 1½“ - 2021
Silikondichtung mit Langlöchern 1½” - 2021
Silicone gasket with oblong holes 1½” - 2021

110210
Kuglehane 2”
Kugelhahn 2’’
Ball valve 2”

L110 x B/W80 x H220 mm

110211
Sekskant Nippel -2’’
Sechskant Nippel 2”

Hex nipple 2”
L62 x B/W62 x H58 mm

110220
Kuglehane 1½”
Kugelhahn 1½”
Ball valve 1½”

L100 x B/W65 x H200 mm

110221
Sekskant Nippel -1½’’
Sechskant Nippel 1½’’

Hex nipple 1½’’
L50 x B/W50 x H45 mm

110100
Studs 1½” lige

BS Stutzen 1½” -gerade
BS fitting 1½” straight

L538 x B/W54 x H74 mm

SLANGEFITTINGS
schlauchanschlüsse | fittings

110131
Hagenøgle til DN40/DN50 omløber
Hakenschlüssel für DN40/50 Mutter

Hook wrench for DN40/50 fitting
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110183
PP Quickkobl. 1½” slangekobling

PP Schnellkuppl. 1½” Schlauchkupplung
PP quick coupling 1½” for hose

L39 x B/W39 x H125 mm

110184
PP Quickkobl. 1½” udv.gevind(BSP)han

PP Schnellkuppl. 1½” Außengewinde (BSP)
PP Quick coupling 1½” thread (BSP) male

L53 x B/W53 x H80 mm

110185
PP Quickkobl. 1½” indv.gevind(BSP)hun

PP Schnellkuppl. 1½” Innengewinde (BSP)
PP Quick coupling 1½” thread (BSP) female

L53 x B/W53 x H70 mm

110186
PP Quickkobl. 2” Clam 1½” Female pipe

PP Adapter 2” Clam - 1½” Innen-Rohrgew.
PP adapter 2” clam - 1½” femal thread

L63 x B/W63 x H75 mm

110180
PP Quickkobl. 2” slangekobling

PP Schnellkuppl. 2” Schlauchkupplung
PP quick coupl. 2” for hose

L52 x B/W52 x H140 mm

110181
PP Quickkobl. han 2” udv.gevind(BSP)han

PP Schnellkupplung. 2’’ Außengewinde (BSP)
PP quick coupling. 2” male thread (BSP)

L63 x B/W63 x H85 mm

110182
PP Quickkobl. 2” indv.gevind(BSP)/hun
PP Quickkobl. 2” Innengewinde (BSP)

PP quick coupling 2” female thread (BSP)
L63 x B/W63 x H75 mm

110110
Studs 1½” bøjet

BS Stutzen 1½” gebogen
BS fitting 1½” bent

L38 x B/W54 x H96 mm

110120
Studs 1½”-2” lige

BS Stutzen 1½” - 2” gerade
BS fitting 1½” - 2” straight

L51 x B/W51 x H114 mm

110130
Slangestuds -1½”-2”- bøjet

BS Stutzen 1½” - 2” gebogen
BS fitting 1½” - 2” bent
L51 x B/W51 x H160 mm

110143
Lynkobling -slangestuds -2” Alu.

Schnellkupplung 2” Schlauch Alu.
Quick coupling 2” hose alu.

L98 x B/W52 x H100 mm

110144
Lynkobling -2” Nippel Alu.

Schnellkupplung 2” Nippel Alu.
Quick coupling 2” male alu.

L98 x B/W60 x H50 mm

110145
Lynkobling 2” muffe Alu.

Schnellkupplung 2” Muffe Alu.
Quick coupling 2” female alu.

L98 x B/W66 x H54 mm

110147
Lynkobling slange -1½”- Alu.

Schnellkupplung 1½” Schlauch Alu.
Quick coupling 1½” hose alu.

L98 x B/W38 x H100 mm

110148
Lynkobling -1½” Nippel Alu.

Schnellkupplung 1½” Nippel Alu.
Quick coupling 1½” male alu.

L38 x B/W48 x H48 mm

110149
Lynkobling -1½” muffe Alu.

Schnellkupplung 1½” Muffe Alu.
Quick coupling 1½” female alu.

L98 x B/W54 x H54 mm

500110F
Omløber BS 1½´´

Überwurfmutter BS 1½”
Nut for BS fitting 1½”
L74 x B/W74 x H22 mm
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110057G
Slangerenser til 2´´ slange

Schlauchreiniger für 2´´ Schlauch
Hose cleaner for 2’’ hose
L1800 x B/W60 x H60 mm

110057H
Slangerenser til 1½” slange

Schlauchreiniger für 1½´´ Schlauch
Hose cleaner for 1½’’ hose
L1800 x B/W40 x H40 mm

110059
Kontraventil til DANA api MATIC

Rückschlagventil für DANA api MATIC
Counterflow valve for DANA api MATIC

L54 x B/W54 x H3 mm

110059A
Lukker for kontraventil 2 mm 

Schliesser für Rückschlagventil 2 mm
Diaphragm for counterflow valve 2 mm

L54 x B/W54 x H2 mm

110059B
Pakning for kontraventil 2mm

Dichtung für Rückschlagventil 2 mm
Gasket for counterflow valve 2 mm

L54 x B/W54 x H2 mm

110059C
Gennemløbsplade for kontraventil

Durchgangsplatte für Rückschlagventi
for counterflow valve
L54 x B/W54 x H3 mm

110060
Lukker for kontraventil 2 mm

Schliesser für Rückschlagventil 2 mm
Diaphragm for counterflow valve 2 mm

L54 x B/W54 x H3 mm

110062
Aftapningsdyse ø9 mm

Abfülldüse ø9 mm
Filling nozzle ø9 mm

L54 x B/W54 x H22 mm

110063
Aftapningsdyse ø15 mm

Abfülldüse ø15 mm
Filling nozzle ø15 mm

L54 x B/W54 x H22 mm

110063A
Aftapningsdyse ø8x30 mm

Abfülldüse ø8x33 mm
Filling nozzle ø8x33 mm
L54 x B/W54 x H50 mm

110064
Aftapningsdyse ø5x15 mm

Abfülldüse ø5x15 mm
Filling nozzle ø15x15 mm
L54 x B/W54 x H36 mm

110065C
Ventil krydsafskær sæt ø20 mm Komplet
Kreuzabschneider Set ø20 mm komplett

Cut-off valve set ø20 mm complete
L54 x B/W54 x H22 mm

110065D
Ventil krydsafskær ø20 mm

Kreuzbschneideventil ø20 mm
Cut-off valve ø20 mm
L25 x B/W25 x H13 mm

110068
Afftapningsdyse ø3x40 mm

Abfülldüse ø3x40 mm
Filling nozzle ø3x40 mm
L54 x B/W54 x H65 mm

110070
Anti Bubble Set til DANA api MATIC 1000
Anti Luftblasen für DANA api MATIC 1000
Anti bubble set for DANA api MATIC 2000

110071
Top og bund skive til 110072, 1 stk.

Auflage- und Unterlegscheibe f. 110072, 1 Stk.
Disc for rubber diaphragm 110072, 1 pc.

L54 x B/W54 x H1 mm

110071A
Bagskive til 110065D

Rückhaltescheibe für 110065D
Back disk for 110065D
L54 x B/W54 x H1 mm

110071B
Front matrix til 110065D, Ø54
Front matrix für 110065D, Ø54
Front matrix for 110065D, Ø54

L54 x B/W54 x H5 mm

110072
Gummilukker til DANA api MATIC 1000/2000

Abschneidegummi für DANA api MATIC 1000/2000
Diaphragm for DANA api MATIC 1000/2000

L54 x B/W54 x H8 mm

110072A
Gummilukker med 2 skiver

Gummischließer mit 2 Scheiben
Rubber lock with 2 discs

L54 x B/W54 x H3 mm

RESERVEDELE TIL TAPPEMASKINER
reserveteile abfüllmaschinen | spareparts filling machines
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500212
O-ring BS 1½´´
O-Ring BS 1½”

O-ring for 1½” BS
L52 x B/W52 x H6 mm

60040081F
Tandhjulsæt standard DANA api MATIC 2000+/3000
Zahnradsatz Standard DANA api MATIC 2000+/3000

Gear set  standard DANA api MATIC 2000+/3000
L56 x B/W56 x H46 mm

502740
Plastgreb til pumpehoved DANA api MATIC 

Kreuzgriffmutter für Pumpenkopf DANA api MATIC 
Hand-mountable nuts for pump head DANA api MATIC 

L32 x B/W32 x H20 mm

60543015F
Tandhjulsæt DANA api MATIC 1000
Zahnradsatz DANA api MATIC 1000 

Gearset DANA api MATIC 1000
L52 x B/W52 x H50 mm

508082
O-ring 82x2 NBR 70
O-Ring 82x2 NBR 70
O-ring 82x2 NBR 70

L82 x B/W82 x H2 mm

504509
Ø40 plast tandkrans

Ø40 Zahnkranz
Ø40 clow clutch element
L39 x B/W39 x H12 mm

508096
O-ring 96x3 til Pumpehus
O-Ring 96x3 Pumpenkopf
O-ring 96x3 pump head
L96 x B/W96 x H3 mm

508037
O-ring 37x2 NBR 70
O-ring 37x2 NBR 70
O-ring 37x2 NBR 70

L37 x B/W37 x H2 mm

110640
Tragt konisk 10 l

Trichter konisch 10 L
Hopper 10 l

L350 x B/W350 x H340 mm

110645
Tragt konisk 20 l

Trichter konisch 20 L
Hopper 20 l

L450 x B/W450 x H390 mm

110647
Låg til 20 l tragt

Deckel für 20 L Trichter
Lid for 20 l hopper

L454 x B/W454 x H20 mm

110648
Låg til 10 l tragt

Deckel für 10 L Trichter
Lid for 10 l hopper

L350 x B/W350 x H20 mm

110716
Slangeholder

Schlauchhalter
Hose holder

L360 x B/W90 x H165 mm

110440
Swienty Niveau alarm
Swienty Niveaualarm

Swienty honey level alarm
L200 x B/W130 x H50 mm

110073
Mupuseal m/o-ring
Mupuseal m/O-Ring
Mupuseal w/o-ring

L28 x B/W28 x H5 mm

110075
Fodpedal 3 m til DANA api MATIC
Fußpedal 3 m für DANA api MATIC

Foot pedal 3 m for DANA api MATIC
L100 x B/W90 x H32 mm

110074A
Reservedelssæt DANA api MATIC 2000

Ersatzteile DANA api MATIC 2000
Spare parts DANA api MATIC 2000

L200 x B/W150 x H10 mm

110074B
Reservedelssæt DANA api MATIC 1000

Ersatzteile DANA api MATIC 1000
Spare parts DANA api MATIC 1000

L200 x B/W150 x H10 mm

60040081S
Tandhjulssæt DANA api MATIC 2/3000 (Hotfill)

Zahnradset DANA api MATIC 2/3000 (Heißabfüll) 
Zahnradset DANA api MATIC 2/3000 (Heißabfüll)

L52 x B/W52 x H50 mm
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111062
Bæger m/ringlock 92 mm m/låg 323 stk
Becher 92mm m/Deckel 323 Stk./Karton

Plastic jars conical 92 mm w/lid 323 pcs./box
L92 x B/W92 x H85 mm

111067
20 x Squeezy flaske 350 g med drypfri låg i karton

20 x transparente Squeezy Flasche 350 g mit Deckel im Karton
20 x transparent squeezy bottle 350 g / 12 oz with lid in a box

L63 x B/W63 x H124 mm

111068
324 x Squeezy flaske 350g med drypfri låg i karton 

324 x transparente Squeezy Flasche 350g mit Deckel im Karton
324 x transparent sqeezy bottle 350 g / 12 oz with lid in a box

L63 x B/W63 x H124 mm

111069
3.564 x 350g Squeezy m/drypfri låg (på palle)

3564 x transparente Squeezy Flasche 350g mit Deckel (auf Palette)
3.564 x transparent squeezy bottle 350 g / 12 oz with lid (on pallet)

L63 x B/W63 x H124 mm

111608
12 x runde glas 450 g m/gyldne plastik låg

12 x Neutralgläser 450 g mit Kunststoffdeckel im Karton
12 x round jars 450-500 g w/plastic lid in a box

L81 x B/W81 x H102 mm

111609
12 x runde glas 500 g m/gyldne metal låg

12 x Neutralgläser 500 g m/Metalldeckel im Karton
12 x round jars 450-500 g w/metal lid in a box

L81 x B/W81 x H102 mm

111612
16 x runde glas 212 ml i karton m/plastlåg

16 x Neutralgläser 212 ml mit Kunststoffdeckel im Karton
16 x round jars 212 ml with plast lid in a box

L72 x B/W72 x H78 mm

111630
16 x premium glas 380 g m/gyldne låg i karton
16 x Premium Gläser 380 g m/goldenem Deckel

16 x premium jars 380 g w/golden lids
L68 x B/W68 x H114 mm

111633
16 x premium glas 210 g m/gyldne låg i karton
16 x Premium Gläser 210 g m/goldenem Deckel

16 x premium jars 210 g w/golden lids
L68 x B/W68 x H77 mm

111636
32 x premium glas 135 g m/gyldne låg i karton
32 x Premium Gläser 135 g m/goldenem Deckel

32 x premium jars 135 g w/golden lids
L68 x B/W68 x H54 mm

111061
Bæger m/ringlock 92 mm m/låg 646 stk

Becher 92 mm m/Deckel  646 Stk./Karton
Plastic jars conical 92 mm w/lid 646 pcs./box

L92 x B/W92 x H85 mm

111680
126 x Miniglas 30 g m/låg

126 x Hotelgläser 30 g m/Deckel
126 x hotel jars 30 g / 1 oz w/lid

L44 x B/W44 x H37 mm

111100
Honningbjørn-Plastik m/gyldent låg 250 g

Honigbär Kunststoff m/Deckel 250 g
Honey bear w/golden cap 250 g / 9 oz

B/W65 x H130 mm

EMBALLAGE
verpackungen | packaging
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111654
12 x 6-kant glas 500 g m/gyldne låg

12 x sechseckige Gläser 500 g m/goldenem Deckel
12 x hex jars 450-500 g w/golden lid in a box

L89 x B/W89 x H100 mm

111664
20 x 6-kant glas 250 g m/gyldne låg

20 x sechseckige Gläser 250 g m/goldenem Deckel
20 x hex jars 250 g w/golden lid in a box

L69 x B/W69 x H87 mm

111674
40 x 6-kant glas 125 g m/gyldne låg

40 x sechseckige Gläser 125 g m/goldenem Deckel
40 x hex jars 125 g m/golden lid in a box

L68 x B/W68 x H56 mm

111932
Papkarton til 12 premium glas (380 g)

Pappkarton für 12 Premium Gläser (380 g)
Cardboard box for 12 premium glass jars (380 g)

L335 x B/W258 x H120 mm

111912
Papkarton til 24 plastbægere (ø92mm)

Pappkarton für 24 Plastikbecher (ø92 mm)
Cardboard box for 24 plastic jars (ø92 mm)

L370 x B/W280 x H180 mm

111930
Papkarton til 12 glas (450 g)

Pappkarton für 12 Neutralgläser (450 g)
Cardboard box for 12 round glass jars (450 g)

L335 x B/W258 x H110 mm

111931
Papkarton til 20 glas (250 g)

Pappkarton für 20 Gläser (250 g)
Cardboard box for 20 jars (250 g)

L335 x B/W258 x H100 mm

Paller med glas
Pallette mit Gläsern

Pallet with jars
see www.swienty.com
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BITING

Biavl og honningproduktion handler om mere end at 
høste, slynge og tappe. Der findes et væld af produkter der 
gør bierne og honningen til en livsstil. I denne sektion 
finder du alt fra bøger til nybegyndere, fagbøger om 
dronningeavl og biplanter samt interesse- og børnebøger. 
Gaveartikler som kosmetik, mjød og pastiller. Tilbehør til 
honningen som cellofan, gavebånd og honningspiral, når 
det skal være ekstra lækkert. Inventar og dekoration til at 
hygge lidt ekstra om kunderne i butikken eller pynte i eget 
hjem. 

Imkerei und Honigproduktion sind mehr als nur 
ernten, schleudern und abfüllen. Es gibt eine Masse an 
Produkten, die Bienen und Honig zu einem Lebensstil 
machen. In diesem Bereich findest du alles von Büchern 
für Neueinsteiger und Fachbüchern über Königinnenzucht 
und bienenfreundliche Pflanzen, bis zu Sach- und 
Kinderbüchern. Wir bieten auch Geschenkartikel wie 
Kosmetik, Met oder Propolis-Pastillen an. Außerdem haben 
wir Zubehör für Honig, wie beispielsweise Cellophan, 
Geschenkband und Honigspiralen, wenn der Honig 
besonders gut aussehen soll. Hier findest du auch 
Inventar und Dekoration, um deinen Laden für deine 
Kunden etwas gemütlicher zu machen oder dein eigenes 
Zuhause zu schmücken.

Beekeeping and honey production are about more 
than just harvesting, extracting and filling. There are many 
products which make bees and honey a lifestyle. In this 

section you can find anything from 
books for complete beginners, over 
reference books about queen 
breeding and bee-friendly plants, 
to childrens’ books about 
beekeeping. We also offer gift 
articles, like cosmetics, mead and 
propolis pastilles and accessories 
for honey like cellophane, ribbons 
and honey spoons, for when you 
want to do a little something extra. 
Our inventory and decorations 
make your store extra cozy for your 
customers or can be used to 
decorate your own home.

sonstiges | various & specials
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111962
Papirspose med hank og bier

Papiertragetasche mit Henkeln und Bienenmotiv
Paper bag with handles and bee pattern

L280 x B/W220 mm

111961
Cellofan pose til honning glas m/bimotiv

Cellofan-Beutel für Honigglas m/Bienenmotiv
Cellophane bag for honey jar w/bee pattern

L200 x B/W145 mm

115523
Salgsstade

Verkaufsbeute (Trog-Beute)
Sales hive (Old Danish beehive type)

L520 x B/W395 x H645 mm

111964
Gavebånd med bi motiv 25 m x 25 mm

Geschenkband mit Bienenmotiv 25 m x 25 mm
Ribbon with bee pattern 25 m x 25 mm

L25000 x B/W25 x H1 mm

111976
Plasticspose lille m/DBF logo 100 stk/pk
Tragetasche - klein m/DBF Logo 100 Stk.
Plastic bag - small w/DBF logo 100 pcs.

L350 x B/W275 mm

115500
Reklameskilt 35 x 25 cm

Honig Werbeschild 35 x 25 cm Dänisch
Danish sign

L350 x B/W250 x H1 mm

115520
Reklameskilt 70 x 50 cm Dansk

Honig Werbeschild 70 x 50 cm Dänisch
Danish sign

L700 x B/W500 x H1 mm

115521
Reklameskilt 70 x 50 cm Tysk
Honig Werbeschild 70 x 50 cm

German sign
L700 x B/W500 x H1 mm

115510
Reklameskilt 35 x 25 cm Tysk
Honig Werbeschild 35 x 25 cm

German sign
L350 x B/W250 x H1 mm

BITING
verschiedenes | various
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See  
all labels and  

various bee things
 on swienty.com

115050
Bien Felice - lille

Biene - Felice - klein
The Bee - Felice small
L100 x B/W78 x H1 mm

115051
Bien Felice - stor

Biene - Felice - groß
The Bee - Felice large

L190 x B/W152 x H1 mm

115162
Gaveæske til 2 glas 450 gram

Dänischer Standard
Danish standard

L200 x B/W115 x H170 mm

115258
Lågetiket til egen tekst 64 mm 12 stk.

Deckeletiketten Selbstbeschriftung 64 mm 12 Stk.
Printable lid label 64 mm 12 pcs.

L64 x B/W64 x H1 mm

115259
Lågetiket til egen tekst 38 mm 24 stk.

Deckeletiketten Selbstbeschriftung 38 mm 24 Stk.
Printable lid label 38 mm 24 pcs.

L38 x B/W238 x H1 mm

115260
Lågetiket til egen tekst 20 mm 77 stk.

Deckeletiketten Selbstbeschrifftung 20 mm 77 Stk.
Printable lid label 20 mm 77 pcs.

L20 x B/W20 x H1 mm

115052
Biavler mærkat

Imker-Sticker selbstklebend
Beekeeper label

L100x B/W83 x H1 mm

106005
Mini Deco Smoker
Mini Deco Smoker
Mini deco smoker

L170 x B/W80 x H180 mm

114070
Hvepse fælde
Wespenfalle
Wasp trap

L200 x B/W200 x H150 mm

106318
Stadekniv mini

Stockmeißel Mini
Hive tool mini

L102 x B/W25 x H3 mm
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101851
Halmkube stor 41 cm høj

Strohkorb groß 41 cm hoch
Skephive large 41 cm high
L350 x B/W350 x H410 mm

101850
Halmkube lille 26 cm høj

Strohkorb klein 26 cm hoch
Skephive small 26 cm high
L210 x B/W210 x H260 mm

101852
Halm insekthotel med strop

Insektenhotel mit Henkel 
Insecthotel with strap

L140 x B/W140 x H180 mm

L300
Beeswax Food Wraps 3-pak

Beeswax Food Wraps 3’er Pack
Beeswax Food Wraps 3 pack

L312
Beeswax Food Wraps 4-pak

Beeswax Food Wraps 4’er Pack
Beeswax Food Wraps 4 pack

L301
Beeswax Food Wraps 2 x small
Beeswax Food Wraps 2 x klein
Beeswax Food Wraps 2 x small

170 x 170 mm

L302
Beeswax Food Wraps 2 x medium
Beeswax Food Wraps 2 x Medium
Beeswax Food Wraps 2 x medium

300 x 250 mm

L303
Beeswax Food Wraps 2 x large
Beeswax Food Wraps 2 x groß
Beeswax Food Wraps 2 x large

340 x 340 mm

L304
Beeswax Food Wraps 1 x XL
Beeswax Food Wraps 1 x XL
Beeswax Food Wraps 1 x XL

400x600 mm



For accessories, 
books, cosmetics and 

more visit
www.swienty.com
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VI ER EN FAMILIE
Der er mange virksomheder som betegner sig som ”en familie”. Dem hører vi 
også til. Vi lægger vægt på at omgås hinanden og vores kunder på en hjertelig 
og ukompliceret måde. Omdrejningspunktet for at kunne levere ydelser af høj 
faglig kvalitet, er vores medarbejdere. For Swienty er det derfor altafgørende, 
at vi har motiverede, glade og dygtige medarbejdere, der kan medvirke til at 
skabe et godt arbejdsmiljø. Medarbejderudvikling og medansvar er derfor 
essentielt for Swienty og prioriteres højt. Vi har medarbejdere, der har været hos 
os i årevis, som f.eks. Josephine, der har været her i over 17 år og siger om os:          
”Jeg kender faktisk ingen virksomhed af denne størrelse, som har så stor fokus 
på udvikling og videreuddannelse af medarbejderne, som Swienty har”.

WE ARE FAMILY 
Today many companies view themselves as families. We are one of those 
companies. We believe in communicating with our employees—as well as with 
our customers—in a cordial, sincere and easy-going manner.  Employees are 
a company’s greatest asset. Creating a quality work environment that inspires 
and motivates our employees is very important to us; we therefore prioritize 
employee empowerment and development, including continuing education 
courses. 
Many employees have been with us for years. Josephine, who has worked at 
Swienty for 17 years, says, “I know of no other company this size that provides so 
many opportunities for employee growth, development and education”. 

WIR SIND EINE FAMILIE
Viele Unternehmen sprechen von sich als »Family«. Wir sind eine. Das spürt 
jeder, der zu uns nach Rageböl auf unseren Gutshof kommt. An der herzlichen 
und unkomplizierten Art, wie wir mit Menschen umgehen. An den flachen 
Hierarchien und den großen Möglichkeiten, die wir unseren Mitarbeitern 
bieten. Jeder wird bei uns seinen Stärken nach eingesetzt und bekommt viel 
Verantwortung. Den Spielregeln für unsere Arbeit stellen wir gemeinsam auf. 
Deshalb arbeiten Menschen meist über Jahre bei Swienty. So wie zum Beispiel 
Josephine, die seit 17 Jahren bei uns ist und über Swienty sagt: »Ich kenne kaum 
ein Unternehmen dieser Größe, das den Fokus so stark auf die Entwicklung und 
Weiterbildung der Mitarbeiter setzt, wie Swienty«.
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ER DU NY PÅ VORES WEBSHOP? HER ER EN HURTIG GUIDE
•	 Gå ind på vores hjemmeside www.swienty.com, og vælg land

•	 Ude til venstre på forsiden, finder du en menu med hovedkategorierne af vores varer. Tryk på en kategori for at åbne en 
undermenu, hvor du let kan finde rundt i sortimentet

•	 Tryk på en vare for at se varens beskrivelse, specifikationer, lagerstatus, fotos og videoer 

•	 Hvis du leder efter noget bestemt, kan du også bruge det smarte søgefelt i toppen. Her kan du søge efter varenavn eller 
varenummer

•	 Når du har fundet en vare du vil købe, trykker du på ”Tilføj til kurven”, her får du et fragtestimat med det samme. Du kan tilføje 
lige så meget til kurven, som du har lyst til

•	 Er du færdig med at handle, trykker du på bikuben øverst i højre hjørne. Herfra kan du gå til din kurv og videre til  
betalings- og leveringmodulet 

•	 Hvis du har spørgsmål til vores hjemmeside, er du mere end velkommen til at skrive til shop@wienty.com eller ringe til  
+45 74486969 på hverdage mellem 09.00 og 16.00 

•	 Der tages forbehold for eventuelle fejl og ændringer i kataloget.

KENNEN SIE SCHON UNSERN ONLINE-SHOP? HIER IST EINE SCHNELLANLEITUNG
•	 Rufen Sie unseren Online-Shop unter www.swienty.com auf und wählen Sie das Land, vom dem aus Sie bestellen möchten.

•	 Um die Nutzung unseres Online-Shops so übersichtlich und einfach wie möglich zu machen, haben wir unser 
Produktsortiment in Haupt- und Unterkategorien unterteilt. Auf der Startseite befinden sich die Hauptkategorien auf der linken 
Seite. Indem Sie eine beliebige Kategorie anklicken, erscheinen die Unterkategorien.

•	 Detaillierte Produktbeschreibungen und -spezifikationen, Lagerstatus, Fotos oder eventuell auch Videos finden Sie, indem Sie 
auf den Namen oder das Bild eines beliebigen Artikels klicken.

•	 Durch die Eingabe eines Artikelnamens oder der Artikelnummer im Suchfeld, welches Sie im oberen Bereich der Seite finden, 
gelangen Sie direkt zum gesuchten Artikel. 

•	 Klicken Sie auf „In den Warenkorb“, um einen Artikel zu kaufen. Hier bekommen Sie direkt eine Veranschalgung der 
Versandkosten angezeigt. Sie können unbegrenzt viele Artikel zum Warenkorb hinzufügen.

•	 Um den Kauf abzuschließen, klicken Sie einfach auf den Schwarmfangkorb oben rechts. Nach Angabe der Zahlungs- und 
Liefermodalitäten ist der Kauf abgeschlossen.

•	 Bei Fragen zu unserem Webshop erreichen Sie uns werktags entweder per E-Mail unter shop@swienty.com oder telefonisch 
unter +45 7448 6969 von 9.00 – 16.00 Uhr. 

•	 Alle Angaben im Katalog vorbehaltlich Änderungen, Irrtümer, Satz- und Druckfehler.

NEW TO OUR WEBSHOP? HERE IS A QUICK GUIDE
•	 Go to our website www.swienty.com, and pick your country.

•	 On the left side, you will find a menu with the main categories of our assortment. Pick a category to open a submenu, where 
you can easily find your way around our range of products.

•	 Pick a product to see its description, specifications, if it is in stock, photos and videos.

•	 If you’re looking for something specific, you can use the search bar at the top. Here you can search for the name of a product, 
or for its item number.

•	 When you have found something to buy, press “Add to basket”, the shop will give you an estimated freight price immediately. 
You can add as many items as you’d like to the basket.

•	 When you’re done choosing, press the beehive in the top right corner. From here you can see your basket, and move on to the 
payment and delivery module.

•	 If you have any questions concerning our website, feel free to write an email to shop@swienty.com or call us on  
+45 7448 6969 on weekdays between 9 am and 4 pm.

•	 No responsibility can be accepted for any mistakes or misprints contained in this catalogue and we reserve the right to make 
changes without further notice.
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